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PRIROCNIK ZA UPORABO SLO

Splosen opis

Priklju€ni kontakti za loncek
Priklju¢na vrvica

Podstavek

Loncek vsebine 3-4 skodelice
(300 ml)

Signalna lu¢ka

Rocaj

Gumb za vklop/izklop

PoNPE

Nowu

*220-240 V~ 50Hz /800W
Maksimalna koli¢ina: 300 ml.

Pomembno

Pred uporabo aparata pozorno preberite
priro¢nik za uporabo. Priro€nik shranite, e bi
ga v prihodnje $e potrebovali.

Opozorilo

1. Preverite, ali se napetost naprave
ujema z napetostjo vase hisne
elekiricne napeljave. Nasa druzba ne
more prevzeti odgovornosti za
morebitne okvare, ki bi nastale kot
posledica omenjene razlike. Ravno tako
garancija ne pokriva taksnih okvar.

2. Takavni loncek je namenjen rabi v

gospodinjstvih in se ne sme uporabljati
v komercialne ali industrijske namene.

3. Aparat hranite izven dosega otrok.

4. Aparat priklopite na ozemljeno

vticnico. Zaradi vamosti in za$cite nikoli

ne uporabljajte neustreznih podaljSkov.
Ce uporabljate podaljSek, mora biti
njegova vtiCnica ozemljena, presek
kablov pa najmanj 0,75 mm2,

5. Aparata ne postavijajte na neposredni
vir toplote ali v blizino takSnega vira, kot
sta npr. grelec ali pecica.

6. Aparat postavite na ravno in stabilno
povrsino. Ne postavljajte ga poleg mize
ali delovnega pulta.

7. Prikljuéna vrvica ne sme viseti ¢ez rob
mize ali delovnega pulta in ne sme priti
v stik z drugimi vro€imi napravami.

8. Pazite, da ne poskodujete prikljucne
vrvice ali njenega vtica. Aparata ne
smete nositi obeSenega za prikljucno
vrvico; pri izklopu prikljucne vrvice iz
vti€nice primite za vti€. Nikoli ne vlecite
za vrvico.

9. Aparata ne odpirajte, razen v primeru
¢iS¢enja ali vzdrzevanja. Ce sta
prikljuna vrvica ali vti iz katerega koli
vzroka v okvari ali poskodovana,
aparata ne smete uporabljati. Aparata
ne popravljajte sami, temvec¢ popravila
prepustite pooblasceni servisni sluzbi.
Poskodovan prikljucni kabel lahko
Zamenja samo proizvajalec oziroma
poobladCeni serviser,dase s tem
prepreCi nevamost

10.  Ce aparata ne uporabljate ali ¢e
ga zelite oCistiti, ga izklopite iz
elektricnega omrezja in pustite, da se
pred ¢isCenjem povsem ohladi.

11.  LonCek za turSko kavo lahko
uporabljate le z originalnim prikljucnim
podstavkom. Ne postavijajte ga na
podstavke drugih podobnih elektricnih
naprav.

12.  Kadar loncek polnite z vodo, ga
privzdignite s prikljucnega podstavka.

13.  Pokoncani pripravi kave
izklopite aparat.



14.  LoncCek za kavo lahko
uporabljate tudi kot vr€ za segrevanje
vode. Ko voda zacne vreti, izkljucite
aparat z gumbom za izklop, saj se ta
ne bo izklopil samodejno.

15.  Ce ostane loncek za kavo pri
delovanju brez zadostne koli¢ine
vode, vgrajeni za$Citni mehanizem
samodejno izklopi dovod elektriéne
energije. V taksnih primerih pustite,
da se lonCek za kavo povsem ohladi.
Nato ga lahko ponovno napolnite z
vodo.

16.  Loncka za kavo, njegovega
prikljucnega podstavka in prikljucne
vrvice ter vti¢a NIKOLI ne potapljajte v
vodo ali kakSno drugo tekocino. Ne
smete jih tudi pomivati v pomivalnem
stroju, niti uporabljati v kopalnici ali
drugih prostorih z visokim odstotkom
viaznosti.

17.  Prikljucni podstavek in prikljucni
kontaktj aparata ne smejo biti nikoli
mokri. Ce se zmodijo, aparat najpre;
izklopite, nato pa ga €im temeljiteje
obrisite. Ne uporabljajte ga, dokler se
povsem ne posusi.

18.  PricisCenju aparate bodite
previdni zaradi ostrih robov.

19.  Ne dotikajte se vroega dela
vr¢a. Za prijemanje uporabite temu
namenjen rocaj.

20. Pred izklopom aparata
odstranite vr€ z elektricnega podstavka

21.  Otroci stari osem let in ve¢ ter
osebe z zmanjSanimi fizi€nimi,
senzoricnimi in umskimi zmoznostmi ali
s pomanjkljivim znanjem ter izkuSnjami
lahko uporabljajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali Ce so prejele
ustrezna navodila glede varne uporabe
aparata in e razumejo nevarmnosti, i
SO povezane z hjegovo uporabo.

22, Otroke nadzorujte pri uporabi
aparata in pazite, da se z njim ne bodo
igrali.

23.  Otroci ne smejo Cistiti in
vzdrZevati aparata, razen ¢e so stari 8
let ali ve€ in so pod nadzorom.

24.  Aparat ni namenjen

pogrevanju mieka.

25.  POZOR: Nikoli ne napolnite
lonéka za kavo ¢ez maksimalno
raven, saj lahko pena vroce kave
ali druge teko€ine (npr. mleka) med
segrevanjem prekipi.

Uporaba lonc¢ka za kavo

1. Rocaj kavnega loncka pritrdite na loncek.

2. Pred prvo uporabo o€istite notranjost lon¢ka in
ga Sele zatem napolnite z vodo. Vodo pustite,
da zavre, nato aparat izklopite.

3. Vodo izlijte in pustite, da se loncek ohladi. Pri
tem postopku naj bo lon¢ek povsem napolnjen
z vodo (300 ml).

4, Po kon€anem postopku boste v lon¢ku opazili
usedline prevrete vode v obliki prahu. To je
povsem normalno in je odvisno od stopnje
trdote vode v vaSem kraju. Pojav ni Skodljiv za
zdravje ljudi.

5. Lonéka nikoli ne vklju€ujte, €e v njem ni vode.

6. Pred naslednjim segrevanjem vode do vreliS¢a
pocakajte 15-20 sekund in Sele zatem ponovno
vkljucite aparat.

7. Kavni loncek napolnite do maksimalne ravni
(300 ml) oziroma skladno z vasimi potrebami.

8. Loncek za kavo postavite na prikljuéni
podstavek.

9. Pritisnite gumb za vklop/izklop, prizge se
signalna lucka delovanja in voda se zacne
segrevati. Ko zavre, napravo izkljucite z
gumbom za vklop/izklop.

10. Ne dotikajte se vrotega dela vréa. Za
prijemanje uporabite temu namenjen rocaj.

11. Pred izklopom aparata odstranite vr¢ z
elektricnega podstavka

Priprava kave

1. S kavnim lonckom lahko pripravite kavo za 3
do 4 osebe.

2. Kavni lon¢ek napolnite s primerno koli¢ino vode
glede na Stevilo Zelenih skodelic kave (najvec
300 ml, za 3 do 4 osebe).



Za eno osebo srednje sladke kave potrebujete
1 skodelico vode, 1 kocko sladkorja in 1 kavno
Zlicko zmlete turSke kave.

Postavite vr€ na elektriéni podstavek in
nastavite gumb na Zeleno mo¢ gretja, odvisno
od tega, za koliko ljudi kuhate kavo.

Nekajkrat premeSajte vsebino loncka.

Ko kava zavre, aparat izklopite in nekaj
spenjene kave s povrsine odlijte v skodelice
(zaradi pene).

Lon&ek vmite na prikljuéni podstavek, aparat
vklopite in pustite, da kava Se enkrat zavre,
nato pa jo nalijte v skodelice.

Ne dotikajte se vroega dela vréa. Za
priiemanje uporabite temu namenjen roca.
Pred izklopom aparata odstranite vr€ z
elektricnega podstavka

Glede na vas$ okus menjate koli¢ino dodane
kave.

. Aparat ni namenjen pogrevanju mleka.
. POZOR: Nikoli ne napolnite loncka za kavo

¢ez maksimalno raven, saj lahko pena
vroce kave ali druge tekocine (npr. mleka)
med segrevanjem prekipi.

CISCENJE
Pri ¢iS€enju aparate bodite previdni zaradi
ostrih robov.

Pred €iS€enjem izkljucite lonek za kavo z
gumbom za vklop/izklop, nato pa izklopite
aparat iz elektricnega omrezja in pustite, da se
povsem ohladi.

Odlijte morebitno vodo iz lon¢ka, zunanjost pa
obriSite s suho ali nekoliko vlazno krpo.
Loncka za kavo ali prikljuénega podstavka
nikoli ne potapljajte v vodo. Prav tako ju ne
pomivajte v pomivalnem stroju.

Pri €i8€enju posameznih delov naprave se
izogibajte uporabi grobih ali mocnih kemijskih
Cistilnih sredstev (tekoce belilo, klorovodikova
kislina itn.).

Odstranjevanje vodnega kamna:

Iz higienskih razlogov in zaradi varéevanja z
energijo je iz lon¢ka za kavo ob&asno treba

odstraniti vodni kamen, saj se bodo sicer
usedline vodnega kamna nalagale in zapekle
na dno, kjer bo nastala rjava plast, ki vpliva ha
ucinkovitost delovanja aparata.

Tanj$e plasti vodnega kamna enostavno
odstranite s $¢etko (ne pozabite predhodno
izklopiti naprave iz elektricnega omrezja).
Lahko uporabljate sredstva za odstranjevanje
vodnega kamna ali beli kis za domaco rabo.
Cis&enje aparata s sredstvom za
odstranjevanje vodnega kamna: potem, ko ste
zavreli nekaj vode, sredstvo za odstranjevanje
kamna dodajte v prekuhano vodo v lon¢ku za
kavo in premeSajte. Pocakajte nekaj trenutkov,
nato pustite, da voda vre $e 2 — 3 minute,
izlijte vsebino lon¢ka in zaporedoma 2 — 3 krat
izperite notranjost s Cisto vodo.

Cisgenje longka s kisom: napolnite longek za
kavo s kisom in ga pustite stati eno uro. Zatem
izlijte kis in lonéek 2 — 3 krat zaporedoma
temeljito izperite s €isto vodo.

Cis&enje aparata s citronsko kislino: v longku
zavrite priblizno 200 ml vode. Nato dodajte
citronsko kislino ter jo pustite delovati 15
minut. Izlijte vsebino loncka in notranjost 2 — 3
krat zaporedoma izperite s &isto vodo. Ce je
potrebno, postopek ponovite. Lon¢ka za kavo
nikoli ne Cistite le s citronsko kislino in brez
vode.

Zascita okolja

Aparata po koncu zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga predajte uradnemu zbiraliS¢u za
recikliranje. Tako boste prispevali k ohranitvi
okolja.

Aparat je oznacen v skladu z Evropsko direktivo
2012/19/EU o Odpadni elektricni in elektronski
opremi. Ta direktiva dolo¢a okvir vracila in
recikliranja odpadne elektricne in elektronske
opreme, ki velja za vso Evropo.

Garancija in servis

Ce potrebujete informacije ali imate teZave pri
uporabi aparata, pokli¢ite Gorenjev center za
stik s strankami v svoji drzavi (telefonska
Stevilka je navedena na mednarodnem
garancijskem listu). Ce v vasi drzavi ni Centra
za stik s strankami, poklicite Gorenjev servisni
oddelek za aparate za dom.

Samo za osebno uporabo!

. GORENJE _
VAM ZELI OBILO UZITKA
PRI UPORABI VASEGA APARATA.



PRIRUCNIK ZA UPORABU HR

Opé¢i opis

Elektri¢ni kontakti
Prikljuéni kabel
PodnoZje

Kuhalo zapremine 3-4 Salice (300 ml)
Signalna lampica

Drska

Gumb za uklju€enje/iskljucenje

NouhrwdRE

*220 -240 V ~ 50 Hz
*800 W
Maksimalna koli¢ina: 300 ml.

Vazno

Prije uporabe aparata pozorno procitajte
priru¢nik za uporabu. Priru¢nik spremite kako
biste ga mogli koristiti kasnije.

Upozorenje

1. Provjerite dali se napon uredaj podudara
s naponom vase kuéne elektriéne
instalacije. Nasa tvrtka ne moze preuzeti
odgovomost za moZebitne kvarove koji
bi nastali kao posljedica spomenutih
razlika. Garancija takoder ne pokriva
takve kvarove.

2. Ovo elektriéno kuhalo za kavu
namijenjeno je kuénoj uporabi i ne smije
se koristiti u komercijalne ili industrijske
svrhe.

3. Uredaj drZite izvan domasaja djece.

4. Uredaj ukopCajte u uzemljenu uti€nicu.
Zhog vaSe sigurnosti i zastite nemojte

10.

1.

12.

13.
14.

15.

koristiti neodgovarajuce i neprikladne
produZne kablove. Ako koristite produzni
kabel, njegova utiCnica biti uzemliena, a
presjek kabela mora biti najmanje
0,75mm2.

Uredaj ne postavijajte na il u blizinu
neposrednog izvora toplote, kao $to je
npr. grijac ili pecnica.

Uredaj stavite na ravnu i stabilnu
povrsinu. Ne stavijajte ga uz stol ili radni
pult.

PrikljuCni kabel ne smije visjeti preko
ruba stola ili radnog pulta, i ne smije doci
u dodir s drugim vrucim uredajima.
Pazite da ne oStetite prikljucni kabel ili
njegov utika€. Uredaj ne smijete nositi
objeSen na prikljuénom kablu; kad
iskopCavate prikljuéni kabel iz uti¢nice
drZite utika€ i nikad ne vucite za kabel.
Uredaj ne dirajte, osim u sluéaju &iséenja
il odrZavanja. Ako je prikljucni kabel ili
utikac iz bilo kojeg razloga u kvaru ili je
oStecen, uredaj ne smijete koristiti.
Uredaj ne popravijajte sami, nego
popravak prepustite ovladtenoj servisnoj
sluzbi.

Ako uredaj ne koristite ili ako ga Zelite
oCistiti, iskopCajte ga iz elektricne mreze
i ostavite da se prije ¢iSCenja posve
ohladi.

Kuhalo za tursku kavu moZete koristiti
samo s njegovim originalnim prikljucnim
postoliem. Ne stavijajte ga na postolja
drugih slicnih elektriCnih uredaja.

Kad lonac punite vodom, podignite ga s
prikljuénog postolja.

Nakon zavrdene pripreme kave iskljucite
uredaj.

Kuhalo za kavu moZete koristiti i kao vr¢
za zagrijavanje vode. U tom sluaju, kad
voda pocne Kljucati iskljucite uredaj
gumbom za iskljuCenie, jer se uredaj
nece iskljuciti automatski.

Ako kuhalo za kavu u radu ostane bez
dovaljne koli¢ine vode, ugradeni zastitni
mehanizam automatski isklju¢i dovod
elektriGne energije. U takvim slu¢ajevima



ostavite da se kuhalo za kavu posve
ohladi prije no $to ga ponovno napunite
vodom.

16. Kuhalo za kavu, njegovo priklju¢no
postolie i prikljuéni kabel te utika¢ NIKAD
nemojte uranjati u vodu niti bilo koju
drugu tekuéinu. Uredaj takoder ne
smijete prati u perilici posuda, niti koristiti
u kupatilu, ili nekim drugim prostorijama
s visokim postotkom vlaznosti.

17. Prikljuéno postolie i prikljucni kontaki
uredaja ne smiju nikad biti mokri. Ako se
smoce, uredaj iskljucite prije no 8to ga
pokuSate obrisati, i ne koristite ga dok se
posve ne osusi.

18. Zbog ostrih rubova budite oprezni
prilikom CiSéenja uredaja.

19. Nemojte dodirivati vruéi dio vréa. Za
hvatanije koristite dr8ku koja je tome
namijenjena.

20. Prije isklju¢enja uredaja odstranite vr€ sa
elektriénog postolja.

21. Aparat smiju upotrebljavati djeca starija
od 8 godina i osobe s ograni¢enim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima te nedostatnim
iskustvom i znanjem u vezi sa sigumom
uporabom pecnice. U tom im slu¢aju
treba omoguciti razumijevanje
potencijalnih opasnosti. Nadzirite djecu
kako biste osigurali da se ne igraju sa
gparatom.

22. CiScenje i korisnicko odrzavanje ne
smiju provoditi djeca, osim ako imaju
najmanje 8 godina te su pod strogim
nadzorom.

23. Uredaj nije namijenjen
podgruavanju mlijeka

24. PAZNJA! Vré aparata za kavu ne
smijete nikad napuniti iznad
oznake za maksimalnu razinu,
inace bi vrela zapjenjena kava (ili
neka druga tekuéina, npr. mlijeko)
tijekom zagrijavanja mogla
prekipjeti preko ruba.

Rukovanje kuhalom za tursku kavu

1.  Pricvrstite drSku kuhala za kavu na longi¢.
2. Prije prve uporabe ocistite unutrasnjost
longi¢a, a zatim ga napunite vodom. Vodu

10.

11.

ostavite da proklju¢a, a zatim uredaj
iskljucite.

Vodu izlijte i ostavite da se kuhalo ohladi.
Pri tom postupku neka kuhalo bude
napunjeno vodom do ozhake maksimalne
kolic¢ine.

Nakon zavr$enog postupka u lon¢iéu
mozda opazite ostatke prokljucale vode
(kamenca) u obliku praha. To je posve
normalno i ovisi o stupnju tvrdoée vode u
va$oj sredini. Pojava nije Stetna za
zdravlje ljudi.

Kuhalo nemoijte nikad ukljucivati bez
vode.

Prije slijedeceg kuhanja vode pri¢ekajte
15-20 sekundi, i tek zatim ponovno
ukljucite uredaj.

Kuhalo za kavu napunite do maksimalne
koli¢ine (300 ml.) vode, sukladno vasim
potrebama.

Kuhalo stavite na prikljuéno postolje.
Pritisnite gumb za uklju€enje, upali se
signalna lampica djelovanja i voda se
po¢ne zagrijavati. Kad prokuha, iskljucite
uredaj gumbom za ukljuéenje/isklju¢enje.
Nemojte dodirivati vruéi dio vréa. Za
hvatanje koristite drSku koja je tome
namijenjena.

Prije isklju€enja uredaja odstranite vr¢ sa
elektri¢nog postolja.

Priprema kave

1.

2.

U ovom kuhalu moZete spremiti kavu za 3
do 4 osobe.

Kuhalo napunite primjerenom koli¢inom
vode glede na broj Zeljenih Salica kave
(najvise 300 ml, za 3 do 4 osobe).

Max

Ll

\l)

Za srednje slatku kavu za jednu osobu
natocite 1 Salicu vode, 1 kocku Secera i
jednu Zli€icu turske kave u prahu.



4. Vr¢ stavite na elektricno postolje i
gumbom  izaberite  Zelienu  snagu
zagrijavanja, ovisno o tome za koliko ljudi
kuhate kavu.

5. Nekoliko puta promijeSajte sadrzaj
lonci¢a.

6. Kad kava uzavre, iskljuCite uredaj i malo
pjene s povrsine odlijte u Salice.

7.  Kuhalo vratite na priklju¢no postolje,
uredaj ukljucite i ostavite da kava jo$
jednom uzavre, a zatim je nalijte u Salice.

8. Nemojte dodirivati vruéi dio vréa. Za
hvatanje koristite drSku koja je tome
namijenjena.

9. Prije isklju¢enja uredaja odstranite vr¢ sa
elektri¢nog postolja.

10. Koli¢inu dodane kave mozete
prilagodavati vaSem osobnom ukusu.

11. Uredaj nije namijenjen podgrijavanju
mlijeka.

12. PAZNJA! Vré aparata za kavu ne
smijete nikad napuniti iznad oznake za
maksimalnu razinu, inace bi vrela
zapjenjena kava (ili neka druga
tekuéina, npr. mlijeko) tijekom
zagrijavanja mogla prekipjeti preko
ruba.

CISCENJE

Zbog ostrih rubova budite oprezni prilikom
ciSéenja uredaja.

Prije ¢iS¢enja iskljucite kuhalo za kavu
gumbom za ukljuéenje/isklju¢enje, a zatim
iskop€ajte uredaj iz elektricne mreze i ostavite
da se posve ohladi.

Izlijte moZebitnu vodu iz lonci¢a, a vanjstinu
obrisite suhom ili malo vlaznom krpom.

Long€i¢ za kavu ili prikljuéno postolje ne smijete
uranjati u vodu, a ne smijete ih prati ni u perilici
za posude.

Pri €iS¢enju pojedinih dijelova uredaja nemojte
koristiti gruba ili agresivna kemijska sredstva
(tekuce bijelilo, klorovodi¢na kiselina, itd.).

Uklanjanje kamenca:

Iz higijenskih razloga i zbog Stednje energije,
povremeno je potrebno iz uredaja odstraniti
kamenac, inaCe ¢e se naslage kamenca iz
vode sakupljati i zape¢i, te napraviti smedu
naslagu na dnu, $to ¢e imati negativan utjecaj
na ucinkovitost uporabe uredaja.

Tanje slojeve kamenca jednostavno odstranite
Cetkom (ne zaboravite prethodno iskljuciti
uredaj iz elektricne mreze!).

Mozete koristiti i sredstva za uklanjanje
kamenca, ili bijeli ocat za domacu uporabu.
Ciséenje uredaja sredstvom za uklanjanje
kamenca: nakon Sto ste uzavreli nesto vode, u
kuhalo za kavu stavite sredstvo za uklanjanje
kamenca u prekuhanu vodu i promijeSajte.
Pri¢ekajte nekoliko trenutaka, a zatim ostavite
da voda prokuha jo$ 2-3 minute; zatim izlijte
sadrzaj lon€ica i isperite unutrasnjost Cistom
vodom 2-3 puta zaredom.

Ciséenje kuhala octom: napunite kuhalo za
kavu octom i ostavite da stoji sat vremena.
Zatim izlijte ocat iz lon¢ic¢a i temeljito isperite
unutrasnjost ¢istom vodom 2-3 puta zaredom.
Cigéenje uredaja citronskom kiselinom: nakon
Sto ste u lonci¢u prokuhali 200 ml vode,
dodajte citronsku kiselinu i ostavite da djeluje
15 minuta.

Zatim izlijte sadrzaj lon€ica i isperite
unutrasnjost ¢istom vodom 2-3 puta zaredom.
Ako je potrebno, ponovite postupak. Pri
uporabi citronske kiseline uvije u kuhalo ulijte i
nesto vode, nikad ga ne Cistite bez vode.

Zastita okolisa

Aparat pri kraju zivotnog vijeka ne bacajte
zajedno s uobi¢ajenim ku¢anskim otpadom
nego ga predajte sluzbenom skupljalistu za
recikliranje. Na takav ¢ete nacin doprinijeti
oc€uvanju okolisa.

Aparat je oznacen sukladno Europskoj
smjernici 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i
elektroni¢koj opremi. Ta smjernica odreduje

okvir vrac¢anja i recikliranja otpadne elektricne
i elektroni¢ke opreme koja vrijedi za svu
Europu.

Jamstvo i servis

Ako trebate informacije ili imate probleme pri
uporabi aparata, nazovite Centar tvrtke Gorenje
za kontakt s korisnicima u svojoj drzavi
(telefonski broj naveden je na medunarodnom
jamstvenom listu). Ako u VaSoj drzavi nema
Centra za kontakt s korisnicima, nazovite
servisni odjel tvrtke Gorenje za male ku¢anske
aparate.

Samo za osobnu uporabu!

GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA
PRI KORISTENJU VASEGA APARATA.

Zadrzavamo pravo na bilo kakve promjene.



PRIRUCNIK ZA KORISCENJE SRB-MNE

Opsti opis

Elektri¢ni kontakti

Priklju¢ni kabl

Osnova

Dzezva zapremine 3-4 Solje (300 ml)
Signalna lampica

Drika

Dugme za uklju€enje/isklju¢enje

NooghkwbpE

*220 - 240 V ~ 50 Hz
*800 W
Maksimalna koli¢ina: 300 ml.

Vazno

Pre koriS¢enja uredaja obavezno procitajte
priru¢nik za kori¢enje. Sacuvajte priru¢nik ako
bi vam bio potreban u budu¢nosti.

Upozorenje

1. Proverite dali se napon aparata
podudara s naponom vase kuéne
elekiricne instalacije. NaSe preduzece
ne moze preuzeti odgovornost za
eventualne kvarove koji bi nastali kao
posledica spomenutih razlika. Garancija
takode ne pokriva takve kvarove.

2. Ovaelektritna dZezva za kafu
namenjena je upotrebi u domacinstvu, i
ne sme se koristiti u komercijalne ili
industrijske svrhe.

3. Aparat drZite izvan domasaja dece.

4. Aparat ukopCajte u uzemljenu utiénicu.
Zbog vaSe bezbednosti i zastite nemojte
koristiti neodgovarajuce i neprikladne
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produzne kablove. Ako koristite produzni
kabl, njegova uticnica biti uzemljena, a
presek kabla mora biti najmanje
0,75mm2,

Aparat ne postavljajte na li u blizinu
direktnog izvora toplote, kao $to je npr.
grejac ili rema.

Aparat stavite na ravnu i stabilnu
povrSinu. Ne stavijajte ga uza sto ili radni
pult.

PrikljuCni kabl ne sme da visi preko ivice
stola ili radnog pulta, i ne sme doéi u
dodir s drugim vrué¢im aparatima.

Pazite da ne ostetite prikljucni kabl ili
njegov utikaC. Aparat ne smete nositi
tako da bude obeSen na prikljuénom
kablu; kad iskopCavate prikljucni kabl iz
uticnice drzite utika€ i nikad ne vucite za
kabl.

Aparat ne dirajte, osim u slu¢aju &iscenja
il odrzavanja. Ako je prikljucni kabl ili
utika€ iz bilo kog razloga u kvaru il je
oStecen, aparat ne smete koristiti.
Aparat ne popravijajte sami, nego
popravak prepustite ovlaSéenoj servisnoj
sluzbi.

Ako aparat ne koristite ili ako Zelite da ga
oCistite, najpre ga iskopCajte iz elektricne
mreZe i ostavite da se pre Ciscenja
sasvim ohladi.

DZezvu za tursku kafu moZete koristiti
samo s njenom originalnom prikljuénom
bazom. Ne stavljajte je na bazu drugih
sliénih elektricnih aparata.

Kad u dzezvu sipate vodu, podignite je s
prikljuéne baze.

Nakon zavrSene pripreme kafe iskljucite
aparat.

Dzezvu za kafu mozete koristiti i kao
bokal za zagrevanije vode. U tom slucaju
kad voda uzavri, iskljucite aparat
dugmetom za iskljuCenje, jer se aparat
nece iskljuciti automatski.

Ako dZezva za kafu u radu ostane bez
dovoljne koli¢ine vode, ugradeni zatitni
mehanizam automatski iskljuéi dovod
elektriGne energije. U takvim slu¢ajevima
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ostavite da se dZezva za kafu sasvim
ohladi pre no $to je ponovno napunite
vodom.

Dzezvu za kafu, njenu prikljuénu bazu i
prikljuéni kabl te utika¢ NIKAD nemojte
uranjati u vodu niti bilo koju drugu
teGnost. Aparat takoder ne smete prati u
masini za pranje sudova, niti koristiti u
kupatilu, ili nekim drugim prostorijama s
visokim procentom viaznosti.

Prikljuéna baza i prikljucni kontakfi
aparata ne smeju nikad da budu mokri.
Ako se smoce, aparat iskljuite pre no
§to ga pokusate obrisati, i ne koristite ga
dok se sasvim ne osusi.

Zbog ostrih ivica budite oprezni kod
¢iS¢enja aparata.

Nemojte dodirivati vru¢ deo bokala. U to
svrhu koristite drsku.

Pre iskljuenja aparata uklonite vr¢ sa
elektriénog postolja.

Deca mlada od 8 godina moraju se
udaljiti, osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja su
napunila najmanje 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje
nemaju dovoljno iskustva i znanja
ukoliko su pod nadzorom ili su dobili
uputstva koja se odnose na upotrebu
ovog uredaja na bezbedan nacin i
razumeju povezane opasnosti.

Deca se moraju nadgledati da biste bili
sigurni da se ne igraju uredajem.
CisCenje | korisnicko odrzavanje ne
smeju obavljati deca koja nisu napunila
najmanje 8 godina i koja nisu pod
nadzorom.

Aparat nije namenjen podgrejavanju
mleka.

UPOZORENJE! Bokal aparata za kafu
ne sme nikada biti napunjen iznad
oznake za maksimalan nivo, inace bi
vrela penusava kafa (ili neka druga
tecnost, npr. mieko) tokom
zagrejavanja mogla prekipeti preko
ivice bokala.

Upotreba dzezve za tursku kafu

1. PriCvrstite drSku dZezve za kafu na kuciste.

2. Pre prve upotrebe o€istite unutrasnjost dzezve,
a zatim je napunite vodom. Vodu ostavite da
prokuva, a zatim aparat iskljucite.

3. Vodu izlijte i ostavite da se dzezva ohladi. U
toku ovog postupka neka dzezva bude
napunjena vodom do oznake maksimalne
kolicine.

4. Nakon zavrSenog postupka u dZzezvi mozda
opazite ostatke prokuvane vode (kamenca) u
obliku praha. To je sasvim normalno i ovisi 0
stepenu tvrdo¢e vode u vasoj sredini. Pojava
nije Stetna za zdravlje ljudi.

5. Dzezvu nemojte nikad ukljucivati bez vode.

6. Pre narednog kuvanja vode pri¢ekajte 15-20
sekundi, i tek zatim ponovno ukljucite aparat.

7. Dzezvu za kafu napunite do maksimalne
koli¢ine (300 ml.) vode, u skladu s vasim
potrebama.

8. Dzezvu stavite na prikljunu bazu.

9. Pritisnite dugme za ukljucenje, upali se
signalna lampica rada i voda po€ne da se
zagreva. Kad prokuva, iskljucite aparat
dugmetom za ukljuenje/iskljucenje.

10. Nemojte dodirivati vru¢ deo bokala. U to svrhu
koristite drsku.

11. Pre iskljuenja aparata uklonite vr¢ sa
elektricnog postolja.

Priprema kafe

1.  Ovom dzezvom mozete da skuvate kafu za 3
do 4 lica.

2. Dzezvu napunite odredenom koli¢inom vode
obzirom na broj planiranih Solja kafe (najvise
300 ml, za 3 do 4 lica).

M




3. Zasrednje slatku kafu za jedno lice sipajte u
dzezvu 1 Solju vode, dodajte 1 kocku Secera i
jednu kasSiku turske kafe u prahu.

4.  Bokal stavite na elektri¢no postolje i
dugmetom izaberite proizvoljnu snagu
zagrejavanja, ovisno o tome za koliko ljudi
kuvate kafu.

5. Nekoliko puta promeSajte sadrzaj dzezve.

6. Kad kafa uzavri, iskljucite aparat i malo pene s
povrsine odliite u Solje.

7.  Dzezvu vratite na prikljuénu bazu, aparat
ukljucite i ostavite da kafa joS jednom uzavri, a
zatim ju sipajte u Solje.

8. Nemojte dodirivati vru¢ deo bokala. U to svrhu
koristite drSku.

9. Preisklju¢enja aparata uklonite vr¢ sa
elektricnog postolja.

10. Koli¢inu dodane kafe mozete da prilagodite
vasem liénom ukusu.

11. Aparat nije namenjen podgrejavanju
mleka.

12. UPOZORENJE! Bokal aparata za kafu ne
sme nikada biti napunjen iznad oznake za
maksimalan nivo, inace bi vrela penusava
kafa (ili neka druga tecnost, npr. mleko)
tokom zagrejavanja mogla prekipeti preko
ivice bokala.

CISCENJE

Zbog ostrih ivica budite oprezni kod

ciSéenja aparata.

Pre ¢iS¢enja iskljucite dzezvu za kafu

dugmetom za ukljuéenje/isklju¢enje, a zatim

iskopCajte aparat iz elektricne mreze i ostavite
da se sasvim ohladi.

Izlijte eventualnu vodu iz dZzezve, a spoljasnji

deo aparata obriSite suvom ili malo vlaznom

krpom.

Dzezvu za kafu ili prikljuénu bazu ne smete

uranjati u vodu, a ne smete ih prati ni u masini

za pranje sudova.

Pri €iS¢enju pojedinih delova aparata nemojte

koristiti gruba ili agresivna hemijska sredstva

(te¢no belilo, klorovodiéna kiselina, itd.).

Uklanjanje kamenca

Iz higijenskih razloga i zbog Stednje energije,
povremeno je potrebno iz aparata odstraniti
kamenac, inaCe ¢e se naslage kamenca iz
vode sakupljati i zape¢i, te napraviti smedu
naslagu na dnu, Sto ée imati negativan uticaj
na efikasnost rada aparata.

Tanje slojeve kamenca jednostavno
odstranite ¢etkom (ne zaboravite prethodno
iskljuciti aparat iz elektricne mreze!).

Mozete koristiti i sredstva za uklanjanje
kamenca, ili belo sir¢e za domacu upotrebu.
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Cisc¢enje aparata sredstvom za uklanjanje
kamenca: nakon Sto ste uzavreli neSto vode,
u dZezvu za kafu stavite sredstvo za
uklanjanje kamenca u prokuvanu vodu i
promesSajte. Pricekajte neko vreme, a zatim
ostavite da voda prokuva jo$ 2-3 minuta;
zatim izlijte sadrzaj dzezve i isperite
unutrasnjost ¢istom vodom 2-3 puta zaredom.
Cis¢enje dzezve siréetom: napunite dzezvu
za kafu sircetom i ostavite da stoji jedan ¢as.
Zatim izlijte sir¢e iz dzezve i temeljito isperite
unutrasnjost ¢istom vodom 2-3 puta zaredom.
Ciscenje aparata citronskom kiselinom:
nakon $to ste u dZzezvi prokuvali 200 ml vode,
dodajte citronsku kiselinu i ostavite da deluje
15 minuta. Zatim izlijte sadrZzaj dzezve i
isperite unutrasnjost ¢istom vodom 2-3 puta
zaredom. Ako je potrebno, ponovite
postupak. Ako koristite citronsku kiselinu
uvek u dZezvu sipajte i neSto vode, nikad je
ne Cistite bez vode.

Zastita covekove okoline

Uredaj posle kraja Zivotnog veka nemojte baciti
zajedno sa obi¢nim otpacima za domacinstvo,
vec¢ ga predajte zvani€énom sakupljacu za
reciklazu. Na taj nacin ¢ete doprineti zastiti
Covekove okoline.

Uredaj je obelezen u skladu sa Evropskom
direktivom 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i
elektronskoj opremi. Ova direktiva odreduje
okvir vraéanja i recikliranja otpadne elektri¢ne
i elektronske opreme koji vazi za celu Evropu.

Garancija i servis

Ukoliko su vam potrebne informacije ili imate
probleme sa kori§¢enjem uredaja, pozovite
Gorenje Centar za kontakt sa klijentima u svojoj
zemlji (telefonski broj je naveden na
medunarodnom garantnom listu). Ukoliko u
vasoj zemlji nema Centra za kontakt sa
klijentima, pozovite Gorenje servisno odeljenje
za kucne uredaje.

Samo za liénu upotrebu!

GORENJE
VAM ZELI OBILJE UZITKA
U KORISCENJU VASEG UREDAJA.

Zadrzavamo prava na bilo kakve izmene.



NMPUPAYHUK 3A YITOTPEBA K

OnuwT onuc

Rl S o

EHepreTcku koHTaKTV

MpuknyyeH kaben

OcHoBa

I'esse co conpxuHa 3-4 domnuianm (300 mi)
CurHanHa namba

Pauka

Korye 3a BkydyBan-e/VicknyyyBare

*220—-240 V ~ 50 Hz
*800 W
MakcumanHo konuvectso: 300 ml.

BaxHo

Mpen ynotpeba Ha anapaToT BHUMATENHO
npo4YmnTajTe ro NpUpaYHKKOT 3a ynoTtpeba.
MpupayYHUKOT YyBajTe ro, ako BO MAHWHA 61 BM
6un noBTOpHO NoTpebeH.

MpeaynpenyBame

1.

MpoBepuWTe fanv HaMoHOT Ha HanpaeaTa ce
codpnara co HarnoHOT Ha enekTpuyHaTa
WHCTanauvja Bo BawWWoT gom. Haluata
KOMMaHuja He MOoXe a Npeseme OAroBOPHOCT
3a eBeHTyanHn gedekTn ko 61 HacTaHane
Kako nocrepguua oA criomeHarara pasnvka.
McTo Taka rapaHumjaTa He rvi okpviBa TakesuTe
nedbexTu.

Oga resBe 3a kadhe e HaMeHeTo 3a JoMalLHa
ynotpeba 1 He cmee Aa ce ynoTpebysa BO
KoMepLjanHm U UHAYCTPUCKN HAMEHMW.
Hanpagara 4yBajTe ja Aa He e Ha godat Ha
feua.

Hanpagata npuknyuute ja Ha 3a3emMjeHa
npuknyyH1Ua. 3apany 6e36eaHOCT 1 3awTuTa
HUKOraLL Aa He yrnoTpebyBaTte HenpuMepHU
npoporpkeTouym. Ako ynotpebysare
NPOOOIMKETOK, HeroBaTa NpYKTy4YHULE Mopa
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[Oa buae 3azemMjeHa, NPecekoT Ha kabnute na
HajMarnky 0,75mm>.

Hanpasarta He cTaBajTe ja Ha unu Bo 6nnauHa
Ha AVPEKTEH M3BOP Ha TOMMMHA, KaKo LUTO €
Ha Mp. rpejay unu pepHa.

HanpaBsara craBuTe ja Ha pamHa v cTabunHa
nospLunHa. He craBajTe ja nokpaj maca unm
paboTeH nynr.

Mpvikny4H1OT kaben He cMee Aa BYCK Npeky
paboT Ha Maca unm paboTeH nynT 1 He cMee
[1a 0jae BO KOHTaKT CO [IPYI XeLLIKV Hanpasu.
BHumaBajTe Aa He ro owTeTTe NPUKITYYHUOT
kaben nunv HeroBMOT BTakHyBaY. Hanpasarta
He cMeeTe Aa ja HocuTe obeceHa Ha
NPUKNYYHWOT Kaben; Npy UCKydyBak-e Ha
NPVKIYYHWOT kaben oA NpykydHnua datute
3a BTakHyBa4OoT W HUKOraLL a He BreyeTe 3a
Kabernor.

Hanpagara ga He ja oTBOpare, 0CBEH BO
CIydaj Ha YMCTerse 1 oapXKyBare. AKO ce
MPUKNYYHUOT Kaben unm BTakHyBayoT oz Koja
O1ro npuymHa Bo AedEKT NI OLLTETEHM,
HanpaBaTa He cMeeTe fa ja ynotpebysare.
HanpaBsara ga He ja nonpaeare camu, TyKy
ronpaek1Te NPEnyLUTATE UM ' Ha OBracTeHa
cepBucHa cryxba.

. Ao HanpaBara He ja ynotpebyBaTe, Unu ako

cakare [ia ja UCYMCTUTE, UCKINYy4MTE ja of
ereKTpuYHaTa Mpesxa 1 ocTaBuTe ja npeq,
YMCTEH-E CocEMa a Ce Onaau.

. 'e3BeT0 3a Typcko kache moxeTe aa ro

ynoTpebyBaTe Camo CO HErOBOTO OPUIMHASTHO
npuKny4Ho nogHoxje. He ctasajte ro Ha
NOAHOXja oA APYIV CIINYHW ENEKTPUYHA
Hanpasu.

. Kora reaBeTo ro nonHute co Boga, AUrHuTe ro

of, NPVIKIYYHOTO NOAHOXjE.

. Mo 3aBpLueHOTO Bapetbe kade uckny4unte ja

Hanpasarta.

. l'e3BeT0 3a Kadhe MoxeTe Aa ro ynotpebysare

1 kako bokar 3a 3arpeBarbe Boga. Bo oBoj
cnyJaj, kora BofaTa noYHe aa Bpue UcKnyunte
ja HanpaeaTa Co KOM4YeTO 3a UCKITyYyBaks-e,
Guaejikv HanpaeaTa Hema Aja Ce UCKITyuu
camofejHo.

. Axo ocTaHe re3BeTo 3a kadhe Npy paboTeH-eTo

6e3 [JOBOIMHO KONMMYECTBO BOAA, BrpadeHoT
3aLUTUTEH MEXaHK3aM CaMOZE|HO Ke ro
VCKITy4u JOBOAOT Ha enexkTpuyHa eHepruvja. Bo
TaKBW Cry4am ocTaBUTe o fe3BeTo 3a Kade
cocema fja ce onaav npes noBTOpHO Aa ro
HarorHuTe co Bofa.

. ['e3BeTo 3a kache, HETOBOTO NPUKIYYHO

MOAHOXjE U MPUKIYYHUOT Kaben 1 BTakHyBa4oT
HWKOT'ALL aa He m noTonyBaTe BO BoAa Unn
Hekoja Apyra TeyHocT. He cmeeTe ucTo Taka
[0a i M1eTe BO MallvHa 3a MUEH-E CafjoBM,
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HWTY da v ynoTpebyBaTe Bo Garsa Unv apyrv
MPOCTOPUM CO BUCOK MPOLIEHT Ha BMaXKHOCT.

. [Npu1Ky4HOTO NOAHOXjE U NMPUKITYYHUTE

KOHTaKTW Ha HanpaBarta He CMeaT HUKoraLl Aa
6maat Mokpy. AKO Ce HaBOAeHaT, UCKyyuTe ja
HanpasaTta npez Aa ce obuaete Aa ja
n3bpumnTe 1 Aa He ja ynotpebysare foneka
cocema He ce UCYLLN.

. Mpwn uncTerse Ha anapartoT, BHUMaBajTe Ha

ocTpuTe pabosu.

. He ponvpajTe ro BpenvoT aen og, re3seto.

[Hpxete ro 3a pavkara.

Mpen pa ro vcknyunTe anapaTor, TPrHeTe ro
fe3BeTo of puHrnaTa.

OBoj anapat Moxar Aa ro Kopucrar AeLa kou
BeKe HamonHure 8 roauHy, Niua co HamarneHu
OM3UYKM, CETUMHM U MEHTasTHN
CMOCOBHOCTY Kako W nvua Kom Hemaat
[OBOSHO UCKYCTBO U 3HaeH-E aKo ce Nnog
Haa3op unu Gune obyyeHu kako aa ro
KopuCTaT anapartoT Ha 6e30eaeH HauvH 1
pa3bparie onacHOCTUTe Kov MoXaT Aa ce
nojaear. [leLata Mopa nocTojaHo Aa ce nog
HaJ30p 3a Aa ce ocurypare aeka Tme He cu
urpaar co anaparor.

YnCTEHETO 1 KOPUCHWUYKOTO OPXKYBaH-ETO HE
Tpeba aa ro u3BeayBaar AeLa Kon He
HanonHune 8 roAuHW 1 Kou He ce nof Haa3op.

AnapaToT e o3HayeH cornacHo EBponckarta
AavpekTuBa 2012/19/EU 3a OTnagHu
eNeKTPMYHMU U eNeKTPOHCKM onpemu. OBaa
AVpeKTMBa oapeAyBa pamMka 3a Bpakawe 1
peunknupame Ha oTnagHa enekTpMyHa n
eNeKTPOoHCKa onpema, Koj Baxu 3a Lena
EBpona.

YNOTPEBA HA FE3BETO 3A KA®E

1.

PaukaTa Ha fe3BeTo 3a kadhe npuuBpcTUTE ja
Ha re3BeTo.

Mpen npeata ynotpeba ncumcture ja
BHaTpEeLLHOCTa Ha e3BeTO 1 NoToa HanosH1Te
ro co Boga. OcTtaBuTe ja BogaTa Aa 3aBpyie,
noToa UCKINy4uTe ja HanpaBaTa.

WanejTe ja Bogata n octaeuTe ro fesseto aa
ce onaay. Kaj oBaa nocranka resseTo aa 6uge
HarnonHeTOo CO Bofa [I0 O3HaKaTa 3a
MaKCMMartHO KONUYECTBO.

[Mo 3aBpLUeHaTa nocTarka Bo [e3BeTO ke
3abenexuTe Tano3v of NpeBprieHa Boda BO
06nuk Ha npaB.. Toa e cocema HopmarHo 1 e
3aBVCHO Ofi CTENMEHOCT Ha TBPAOCT Ha BoaaTa
BO BaLLleTo MecTo. lNojaBaTa He e LTeTHa no
30pasjeTo Ha NnyreTo.

['esBeTo HMKOraLLl Aa He ro BKyqysaTe 6es
BOAa.

Mpen HapeaHoTO Bprekse Boaa novekajre 15-
20 cekyHOu, 1 Oypw NoToa MOBTOPHO BKIy4UTE
ja Hanpasara.
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[‘e3BeTo 3a Kache HamonHUTe ro A0
MakcymarnHo konndectso (300 ml.) Boaa,
COrfacHo BaLLUTe NoTpedu.

[e3BeTO 3a Kadhe CTaBuTE o Ha NPUKITYYHOTO
nogHoxje.

MpyTHCHUTE ro KONYETO 3a BKIyYyBakse, Ke ce
3ananu curHanHara namba Ha paboTterse n
BofaTa ke noyHe Aa ce 3arpesa. LLitom
3aBpyie, UCKIY4MTE ja HanpaBaTa Co KOm4eTo
3a BKITydyBaH-e/UCKITydyBaHse.

. He ponvpajte ro Bpenvot aen og fesseto.

[OpxeTe ro 3a paykara.

. lMpen paro UCKNy4nTe anapartoT, TprHete ro

fesBeTo o puHmMara.

BAPEHE KA®E:

1.

2.

Co re3BeTo 3a kaghe MoxeTe Aa ceapuTe kade
3a 3 oo 4 nuua.

['e3seTo 3a kadhe HarnonH1Te ro co NPUMEPHO
KONMYeCTBO BoAA CO ornes Ha 6pojoT Ha
cakaHu cpuniiaHm kadpe (300 ml. HajmHory, 3a 3
0o 4 nvua).

Max

3a cpenHo bnaro kadbe 3a egHO NuLe HanejTe
1 douniiaH Boaa, eaHa Kouka Lwekep 1 egHo
naxwvye Typcko kade BO Mpas.

CraBeTe ro cafoT (fe3BeT0) Ha enekTpuyHaTa
nriova 1 3aBpTeTe ja paykarta Ha cakaHaTta
ja4uHa Ha cTpyjaTa, BO 3aBMCHOCT Of
KOMMYMHaTa Kadoe LUTO ce Bapy.

Hekonkynatu nameLuajte ja coopxuHata BO
fesBeTo.

LLItom kadbeTo 3aBpvie, UCKIyumTE ja
HanpaBaTa W HeLITO o7} neHaTta Ha kadeTo of
noBpLUMHaTa ofrnejTe Bo chuniiaHu (3apaam
neHa).

BpatuTe ro re3BeTo Ha NpUKITy4HOTO
NoJHOXje, BKIy4mMTe ja HanpasaTta 1 ocTaBuTe
yLUTe edHaLl Ja 3aBpue kadeTo, a notoa
Hanejte ro Bo ourniiaHu.

He ponupajte ro BpenvoT aen of re3seTo.
[pxerte ro 3a paykara.

Mpen aa ro vcknyunTe anapaTor, TPrHeTe ro
fe3BeTo of puHImara.



10. MoxerTe Aa ro MeHyBaTe KOnM4yecTBoTO
[foAaneHo Kadbe cnopep BaLMOT COMNCTBEH
BKYC.

11. AnapaToT He e HaMeHeT 3a 3arpeBatbe
MmrieKo.

12. BHUMAHUE: Hukoralu He ro nonHuTe
cafoT Ha anapatort 3a kade Haa
MaKCMMariHoTo HUBO Guaejku TonnoTo
Kache co neHa unum Apyrute TeYHOCTH (Ha
npumep MIeKoTO) MOXe Aia ce npenear BO
TEKOT Ha 3arpeBaH-eTo.

UYNCTEHE

Mpu yuctewe Ha anapaToT, BHUMaBajTe Ha
ocTpuTe paboBu.

[Mpepn unctene ncknyuute ro fes3BeTo 3a Kage
CO MOMOLL Ha KOM4YeTo 3a
BKIy4YyBaH-e/UCKITy4yBare, a MoToa UCKNyunte
ja HanpaBaTa of enekTpuyHa mMpexa 1
OoCTaBuWTe ja cocema fa ce onaau.

Opnejte ja eBeHTyanHaTa BoJa of (e3BeTo, a
HaaBopeLUHocTa u3bpuwimnTe ja co cyea unu
Marky BnaxHa Kpna.

["e3BeTo 3a kadhe Mnm NPUKIYYHOTO MOAHOXje
HVKOrall Aa He v noTonyeare Bo Boga. McTto
Taka He cMeeTe fa M MMeTe BO MallvHa 3a
Muere CafoBu.

Mpy yncTerwe noeguHeYHN 4enoBu Ha
HanpaBsaTa u3berHyBajte ynotpeba Ha rpyou
UK jakn XeMUCKW CPeACTBa 3a YMCTeHE (TEYHO
6envno, Xx1opoBoAOBOAHA KUCENWNHA, UTH.).

OT1cTpaHyBaw€e Ha 6Uropor:

Opf XUrMeHCKV NPUYNHK 1 3apaju WTefeHe co
eHepruja NoBpemMeHo of re3BeTo 3a kade
Tpeba Aa ce oTcTpaHn GUropoT, BO CNPOTUBHO
Tanosu of 6urop of BogaTta ke ce Tanoxar u
3aneyar v ke HanpaBaT kadeaB nnacT Ha
OHOTO, LWTO Ke Bnujae Bp3 epmKacHOTO
UCKOpMCTYyBakse Ha Hanpasara.

MoTeHkn cnoesu GyUrop egHOCTaBHO ke
OTCTpaHuTe co YeTKa (da He 3abopaBuTe
NpeTX04HO Aa ja UCKNy4WTe HanpasaTa of
erikTpu4HaTa Mpexa).

MoxeTe aa ynotpebysaTe cpeacTea 3a
oTCTpaHyBake 6urop, unu 6en oueT 3a
[oMallHa ynoTpeba.

YncTere Ha HanpaBaTa co CPeAcTBO 3a
OTCTpaHyBaH-e GUrop: oTkako cTe 3aBpearne
HeLUTO BOAA, BO fe3BeTo 3a kade Aoaajte
CPeACTBO 3a OTCTpaHyBake 6urop Bo
3aBpueHa Boga v npemeluajte. MNoyekajte
HeKOMKy MOMEHTU, NOTOa ocTaBuTe BoAaTa Aa
BpUe ywwTe 2-3 MUHYTH, U3nejTe ja cogpXxuHara
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Ha fe3BeTO M UCMNaKHUTE ja BHaTpeLLHOCTa Co
yncTa BoAa 2-3 natu egHonoapyro.

Yucrtere Ha re3BeTO CO OLET: HamnonHuTe ro
fe3BeTo 3a kadye CO OLeT U OCTaBuUTe ro Aa
cTon efeH Yac. NoToa usnejte ro oLeToT U
fe3BeTO TEMENHO UCMIaKHWUTE O CO YMcTa
BOAa 2-3 naTu egHoNogpyro.

YucTere Ha HanpaBaTa CO LUTPOHCKa
KUCEenuHa: oTkako BO Fe3BETO CTe 3aBpeare
200 ml Boga, fogageTe LMTPOHCKA KucenuHa m
ocTtasuTe Aa genysa 15 muHyTwn. MNoTtoa
n3nejTe ja cogpxuHaTa Ha re3BeTo u
MCnrakHWTE ja BHaTpeLLHOCTa Co YucTa Boga
2-3 natu egHonogpyro. Ako e NoTpebHo,
nosTopuTe ja noctankara. MNpu ynotpeba Ha
LMTPOHCKa K1cenuHa cekorall JofaBajTe Bo
fe3BeTO HeLWTO BOAa, HUKOraLl Aa He ro
unctute 6e3 Boaa.

3awTKTa Ha XXMBOTHaTa cpeauHa

AnapaToT Mo KpajoT Ha BEKOT Ha Tpaek-e Aa He
ro opsimTe 3aefHo co 06UYHM OTNagoLm of
[OMaKVUHCTBO, TYKY NpeaaaeTe My ro Ha
cnyx6eH cobupeH LeHTap 3a peLyKnpare.
Taka ke npugoHeceTe fa ce 3a4yBa XMBOTHaTa
cpeavHa.

FapaHuuja u cepBuc

Ako BM ce noTpebHN nHpopmMaummn nnu umaTe
TelKoTUM npm ynotpeba Ha anapaToT, BUKHUTE
LleHTap 3a KOHTaKT co cTpaHku Ha Gorenje
(TenedoHckm 6poj € HaBeaeH Ha
MeryHapoAHUOT rapaHTeH NUCT). AKO BO
Ballarta Apxasa Hema LleHTap 3a KOHTaKT co
CTpaHKu, BUKHUTE CEPBUCHO OfAerNeHVe 3a
anapaTtu 3a jom Ha Gorenje.

Camo 3a nuyHa ynotpeb6a!

GORENJE
BU NMOCAKYBA NOJNIEMO
3A0OBOJICTBO NPU YNIOTPEBA
HA BALLUOT AMAPAT.

Cv npugpxxyBame npaso A0 GUIo Kaksu
NPOMEHM.



INSTRUCTION MANUAL

General description

Power contacts

Power cord

Power base

Coffee pot with capaclity for 3—4 cups (300 ml)
Indicator light

Handle

On/Off switch

Hom kW

*220-240 V ~ 50 Hz /800 W
*Maximum capacity: 300 ml.
Important

Read this user manual carefully before you use
the appliance and save it for future reference.

Warning

1. Make sure that the voltage indicated
on the coffee maker corresponds to
the mains voltage in your home. Our
company shall not be liable for any
failures resultin%from any
discrepancy in this resgect. Moreover,
such failures shall not be covered by
the guarantee.

2. Your appliance is intended for home
use. It should not be used for
commercial or industrial purposes.

3. Keep your appliance out of reach of
children.

4, Pluithe appliance to a grounded
socket. To protect your appliance, do
not use any extension cords with
inadequate current capacity. When
using an extension cord, make sure
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to use one with grounded sockets
and cable cross section of no less
than 0.75 mm2,

5. Do not place the coffee maker over or
near direct heat sources such as a
heater or an oven.

6. Place your appliance on a stable and
flat surface. Do not place it near the
table or counter.

7. Do not let the cord hang over the
edge of table or counter and make
sure itis not in contact with other
appliances.

8. Avoid any actions that could damage

the cable and plug of your appliance.

Do not carrr the appliance by holding

only its cable. When unplugging the

heater, hold the plug and never pull

R?/the cord.

ever tamper with your appliance
beyond cleaning and maintenance.

Do not operate your appliance if its

cable or plug are faulty or damaged

for ang reason. Do not try to repair
them Dy yourself. Contact Apply to an
authorized service centre.

10.  When your appliance is not in
use or during cleaning, unplug the
appliance from the socket and make
sure that it has cooled down before
cleaning it.

11.  Use your coffee maker only with
its own power base. Do not place it on
the bases of any other appliances.

12, While filling water into your
appliance, receive your appliance
from the top of power base.

13.  When you are done cooking
coffee, switch off the appliance.

14.  You can also use your coffee
maker as a kettle. In this case, when
the water begins to boil, switch off
%our appliance using the switch off

utton as your appliance will not
switch off automatically.

15.  Ifthe coffee maker operates
without a sufficient amount of water in



it, an overheating protection system
will be activated and cut off the power
automatically. In such cases, allow
the appliance to cool down
completely before filling it with water
again.

16.  NEVER immerse the appliance,
its power base and cable with plug in
water or any other liquid; do not wash
them in a dishwasher; and do not use
the appliance in the bathroom or any
other place with high air humidity.

17.  NEVER leave the power base
and electrical connecting tips of your
appliance wet. If they get wet, unplug
the appliance before trying to dry
them, and do not operate the
appliance before they are completely

ry.

18.  When cleaning the appliance,
mind the sharp edges.

19. Do not touch the hot part of the
pot. Hold it by the handle.

20.  Before switching off the
appliance, remove the pot from the
electric base.

21.  This appliance can be used by
children aged 8 years and more, and
by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they
have been given supervision or
instruction conceming safe use of the
appliance and if they understand the
hazards involved.

22, Children may not play with the
appliance.

23, Cleaning and maintenance may
not be done by children unless they
are older than 8 years and
supervised.

24,  The appliance is not intended
for heatin% milk.

25.  CAUTION: Never fill the pot
coffee-maker above the maximum
level since hot foaming coffee or
other liquids (e.g. milkgmight
overflow during heating.
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Using coffe maker

1. Attach the coffee maker handle onto its place
on the coffee pot.

2. Clean the water heater before using it for the
first time; then fill, the pot with water. Boil the
water and then switch off the appliance.

3. Pour the water and then wait for the appliance
to cool down. During this process, make sure
the water is filled to the maximum level.

4, After boiling the water, it is normal for a powder-
like residue to accumulate on the bottom of the
pot, depending on the degree of water
hardness. This residue does not constitue any
hazard to human health.

5. Do not operate your coffee maker without
water.

6.  If you want to boil water again, wait for 15-20
seconds before operating your appliance.

7. Fill the coffee maker with the amount of water
that you require, up to a maximum od 300 ml.

8. Place the coffee maker on the power base.

9. When you turn on the switch, the indicator light
will turn on and the water will begin to warm up.
When the water boils, set the switch to the "off"
position.

10. Do not touch the hot part of the pot. Hold it by
the handle.

11. Before switching off the appliance, remove the
pot from the electric base.

Preparing coffe:

1. You can use your coffee maker to prepare up
to 3 or 4 cups of coffee.

Add sufficient quantity of cold water into your coffee

maker, depending on the number of cups of coffee

you need (up to 300 ml, which suffices for 3to 4

persons).

2. If you wish to prepare medium-sugar coffee for
1 person, use 1 cup of water, 1 cube of sugar,
and 1 teaspoon of Turkish coffee powder.

"2
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3. Place the pot (cezve) on the electric base and
set the knob to the desired heating power,
depending on the amount of coffee you are
making.



4. Atthis time, stir your coffee onece or twice.

5. When the coffee starts to boil, turn off the
appliance and pour a little coffee into the cups
(for foam).

6. Return the pot to the power base and heat it up
again. When the coffee starts to boil again,
pour the remaining coffee into the cups.

7. Do not touch the hot part of the pot. Hold it by
the handle.

8. Before switching off the appliance, remove the
pot from the electric base.

9. You can use a different amount of coffee or
sugar according to your personal taste

10. The appliance is not intended for heating
milk.

11. CAUTION: Never fill the pot coffee-maker
above the maximum level since hot
foaming coffee or other liquids (e.g. milk)
might overflow during heating.

CLEANING

When cleaning the appliance, mind the
sharp edges.

Before cleaning, turn off the on/off switch
located on your coffee maker. Unplug the
power cord and allow the appliance to cool
down.

Pour out the water from your appliance and
wipe its exterior with a dry or slightly moist
cloth.

Never immerse the power base unit and the
pot into water, and do not wash them in a
dishwasher.

Avoid using abrasive and chemical cleaning
agents (liquid bleach, hydrochloric acid etc.)
for cleaning of any part of the appliance.

Descaling:

Periodically removing the lime accumulating in
your water heater is important for hygiene and
energy economy.

Lime contained in the water will accumulate
and burn onto the coffee pot, and form a brown
layer on the heating base. This may reduce the
effectiveness of your appliance.

Light formation of lime can easily be removed
by brushing (do not forget to unplug the
appliance before doing so).

You can use lime removers or white vinegar
for home appliances.

To clean your appliance with a descaling
agent: boiled some water in your coffee maker;
then, add the descaling agent into boiled water
and stir. Waiting for one moment, boil for 2—-3
minutes more, empty the appliance, and rinse
the coffee pot 2—-3 times with clean water.
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To clean with white vinegar: fill your appliance
with white vinegar and wait for one hour. Then,
pour the vinegar out and rinse the coffee pot
2-3 times with clean water.

To clean with citric acid: boil 200 ml of water in
the coffee pot; then, add 25 grams of citric acid
and wait for 15 minutes. Then, empty the
coffee pot and rinse it 2—3 times with clean
water. Repeat the process if necessary.
Always add water when using citric acid, and
do not clean without water.

Environment

Do not discard the appliance with regular
household waste at the end of its useful life, but
hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you will help preserve
the environment.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline establishes the framework of a
European-wide validity of return and recycling
of Waste Electrical and Electronic Equipment.

Guarantee and service

If you need any further information or in case of
a problem, please contact the Gorenje
Customer Care Centre in your country (you will
find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Customer Care
Centre in your country, go to your local Gorenje
dealer or contact the service department of
Gorenje domestic appliances.

For personal use only!
GORENJE

WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!



INSTRUC

Descriere generala

Ho kWb

Contacte transmitatoare de energie
Cablu de alimentare

Baza

Capacitate de 3-4 cesti (300 ml)
Bec indicator

Maner

Buton Pornire/Oprire

*220-240 V ~ 50 Hz
*800 W
Capacitate maxima: 300 ml

Informatii importante
Cititi cu atentie aceste instructiuni de utilizare

nainte de a utiliza aparatul si pastrati-le pentru
consultare ulterioara.

Avertisment

I.

Asigurati-va ca tensiunea indicata
pe cafetiera corespunde cu
tensiunea de alimentare din casa
dumneavoastra. Societatea
noastra nu isi asuma raspunderea
pentru eventualele discrepante.
Urmatoarele defectiuni nu sunt
acoperite de garantie.

. Acesta este un aparat pentru uz

casnic. Nu se va folosi in scop
comercial sau industrial.

. Nu lasati aparatul la indemana

copiilor.

. Conectati dispozitivul la o priza cu

impamantare. Pentru a proteja
aparatul nu folositi prelungitoare
care furnizeaza curent inadecvat.

IUNI DE UTILIZARE
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Atunci cand utilizati prelungitoare,
asigurati-va ca folositi o priza cu
impamantare, cu un cablu avénd o
sectiune transversala de 0,75mm2.

. Nu amplasati cafetiera deasupra

sau in apropierea surselor de
caldura precum calorifere sau
cuptoare.

. Asezati aparatul pe o suprafata

stabila si neteda. Nu asezati
aparatul in apropierea mesei sau a
blaturilor de lucru.

. Nu |asati cablul sa atarne peste

marginea mesei sau a blatului de
lucru, nici Tn contact cu alte
aparate.

. Evitati deteriorarea cablului si a

stecherului aparatului. Nu
transportati aparatul tindnd de
cablu, iar pentru a scoate din priza
incalzitorul, tineti de stecher si nu
trageti de cablu.

. Nu interveniti asupra aparatului cu

exceptia operatiunilor de curatare
si intretinere. Nu folositi aparatul in
cazul in care cablul sau stecherul
este defect sau deteriorat,
indiferent de motiv. Nu incercatj sa
reparati aparatul pe cont propriu.
Adresati-va unui Service Autorizat.

Atunci cand nu utilizati
aparatul sau in timpul curatarii
acestuia, scoateti-l din priza si,
inainte de curatare, asigurati-va ca
acesta s-a racit.

Utilizati cafetiera exclusiv pe
suprafata de incalzire furnizata
impreuna cu produsul
dumneavoastra. Nu folositi
suprafete de incalzire de la alte
aparate.



12.  Intimpul umplerii cu apa a
aparatului, tineti aparatul de partea
de sus a suprafetei de incalzire.

13.  Dupa ce ati terminat de
pregatit cafeaua si ati finalizat
procesul de preparare, opriti
aparatul.

14.  De asemenea, poti folosi
aparatul drept fierbator. In acest
caz, atunci cand apa incepe sa
fiarba, opriti aparatul prin
comutarea butonului in pozitia de
oprire, dat fiind ca acesta nu se
opreste automat.

15.  Incazulin care cafetiera este
pornita fara a avea apa in vas sau
cu cantitate insuficienta de apa, se
va activa sistemul de protectie
automata impotriva functionarii in
gol si aparatul se va opri automat.
Intr-o astfel de situatie, raciti
complet cafetiera inainte de a
introduce apa pentru reutilizare.

16.  NU SCUFUNDATI aparatul,
suprafata de incalzire sau cablul in
apa sau alte lichide. Nu folositi
masina de spalat vase pentru
curatare. Nu utilizati aparatul in bai
sau alte spatii cu un nivel ridicat de
umezeala.

17.  Asigurati-ca suprafata de
incalzire sau contactele electrice
ale aparatului nu prezinta urme de
apa. In caz contrar, scoateti din
priza, lasati la uscat si nu utilizati
aparatul pana ce acesta nu s-a
uscat complet.

18.  Atunci cénd curétati aparatul,
aveti grija la marginile ascutite.

19. u atingefl partea incinsa a
vasulyi. Tineti-| de méaner.

20.  Inainte  sa opriti aparatul,
indepértati vasul de pe baza electrica.

21.  Acestaparat poate fi utilizat de
copii cu vérste de cel putin 8 ani si de
persoane cu capacitati fizice,
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senzoriale sau mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte
numai cu conditia supravegheril sau
instruirii lor cu privire la utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si numai
daca inteleg riscurile implicate. Copiii
trebuie supravegheati, pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Curatarea si intretinerea ce cade in
sarcina utilizatorului nu trebuie s fie
efectuate de copii daca acestia nu au
cel putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

Acest aparat este marcat in conformitate cu
Directiva Europeana 2012/19/EU privind
deseurile de echipamente electrice si
electronice (DEEE). Acest ghid reprezinta
cadrul european de valabilitate pentru
returnarea si reciclarea deseurilor de
echipamente electrice si electronice.

Utilizarea cafetierei

1. Pozitionati manerul cafetierei in pozitia
corespunzatoare.

2. Curatati ibricul Tnainte de prima utilizare,
apoi umpleti cu apa. Fierbeti apa si opriti
aparatul.

3. Turnati apa si asteptati pana la racirea
completa a aparatului. Pe durata acestui
proces, asigurati-va ca apa nu depaseste
nivelul maxim.

4. Dupa fierberea apei este normal sa
detectati reziduuri sub forma de pudra din
apa fiarta, in functie de nivelul de duritate al
apei. Apa produce acest efect si nu este
daunatoare sanatatii umane.

5. Nu utilizati cafetiera fara a o umple cu apa.

6. Daca doriti sa repetati procesul de fierbere
al apei, asteptati timp de 15-20 de secunde
inainte de reutilizare.

7. Umpleti cafetiera cu cantitatea maxima
(300 ml.) de apa, in functie de cantitatea
dorita.

8. Asezati cafetiera pe suprafata de incalzire.
La pornirea aparatului, becul indicator se
va aprinde, iar procesul de incalzire al apei
va incepe. Atunci cand apa ajunge la
punctul de fierbere, comutati butonul in
pozitia de oprire.

10. Nu atingeti partea incinsa a vasului. Tineti-l de
maner.

11. Tnainte sa opriti aparatul, indepartati vasul de
pe baza electrica.



Prepararea cafelei:

1. Aceasta cafetiera a fost conceputa pentru
prepararea unei cantitati de cafea pentru 3-
4 persoane.

2. Umpleti cafetiera cu cantitatea suficienta de
apa rece, in functie de numarul de cesti
dorite (maxim 300 ml. pentru 3-4
persoane).

3. Tn cazul In care doriti s& preparati cafea cu
nivel mediu de zahar pentru 1 persoana,
introduceti 1 cescuta de apa, 1 tableta de
zahar si 1 lingurité de cafea turceasca
macinata.

4. Puneti vasul (cezve) pe baza electrica si setati

butonul la pozitia de incalzire dorita, in functie

de cantitatea de cafea pe care o preparati.

Amestecati o data sau de doua ori.

6. Atunci cand cafeaua da in clocot, opriti
aparatul si turnati putina cafea in cescute
(pentru spuma).

7. Reasezati aparatul pe suprafata de
incalzire si porniti din nou, apoi turnati
cantitatea ramasa de cafea dupa ce dati in
clocot inca o data.

8. Nu atingeti partea incinsa a vasului. Tineti-l de
maner.

9. Tnainte s& opriti aparatul, indepartati vasul de
pe baza electrica.

10. Puteti prepara cafeaua in diferite masuri,
dupa gust.

11. Aparatul nu este destinat incalzirii laptelui.

12, ATENTIE: Nu umpleti niciodata vasul
cafetierei peste nivelul maxim deoarece s-ar
putea revarsa in timpul incalzirii spuma
fierbinte de cafea sau alte lichide (ex. lapte).

CURATAREA

Atunci cand curatati aparatul, aveti grija la
marginile ascutite.

nainte de curatare, comutati butonul de
Pornire/Oprire al cafetierei in pozitia de oprire.
Asigurati-va ca aparatul este scos din priza si
lasati-l sa se raceasca.

Eliminati apa din aparat si stergeti
componentele externe cu o laveta uscata sau
umeda.

wh
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NU SCUFUNDATI suprafata de incalzire sau
cafetiera in apa. Nu folositi masina de spalat
vase pentru curatare.

Evitati folosirea de agenti de curatare abrazivi
sau chimici (inalbitor lichid, acid clorhidric, etc.)
pentru curatarea accesoriilor aparatului.

Detartrarea:

Eliminarea regulata a depunerilor de calcar de
pe incalzitor este importanta pentru mentinerea
igienei si a economiei energetice.

Calcarul, prezent in apele uzate, se va depune
si va arde, apoi va forma un strat maroniu pe
suprafata de incalzire, reducand astfel eficienta
aparatului dumneavoastra.

Depunerile superficiale de calciu pot fi eliminate
prin periere (Nu uitati sa scoateti din priza
aparatul inainte de aceasta operatie).

Puteti utiliza detartrante sau otet alb pentru
aparatele de uz casnic.

Curatarea aparatului dumneavoastra cu un
agent detartrant: Dupa ce ati fiert o anumita
cantitate de apa in cafetiera, adaugati agentul
detartrant in apa fiarta si amestecati. Asteptati,
apoi fierbeti timp de 2-3 minute. Goliti aparatul
si clatiti interiorul cu apa curata, de 2-3 ori.
Curatarea cu otet alb: Umpleti aparatul cu otet
alb si asteptati o ora. Apoi, varsati otetul si
clatifi cu apa curata, de 2-3 ori.

Curatarea cu acid citric: Dupa ce ati fiert 200
ml. de apa in aparat, adaugati 25 grame de
acid citric si lasati amestecul sa actioneze timp
de 15 minute. Apoi, golifi ibricul si clatiti cu apa
curata, de 2-3 ori. Repetati procesul, daca este
cazul. Intotdeauna adaugati apé la folosirea de
acid citric. Nu curatati fara a amesteca cu apa.

Protejarea mediului

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
menajere, la finalul duratei sale de viata, ci
predati-I la un centru de colectare autorizat
pentru reciclare. Astfel, veti ajuta la protejarea
mediului inconjurator.

Garantie si service

Pentru mai multe informatii sau daca aveti o
problema, va rugam sa contactati Centrul de
Asistenta pentru Clienti Gorenje din tara
dumneavoastra (veti gasi numarul de telefon in
brosura de garantie internationald). Daca nu
exista astfel de centru in tara dumneavoastra,
adresati-va distribuitorului local Gorenje sau
contactati departamentul de service pentru
aparate de uz casnic al Gorenje.

Acest produs este exclusiv pentru uz
casnic!



NAVOD NA OBSLUHU

Zakladny popis

=

ISl S e

Kontakty prenasajuce energiu
Sietovy kabel

Napajacia zakladra

Kapacita 3 — 4 Salky (300 ml)
Kontrolka

Rukovat

Hlavny vypina¢ On/Off

220-240 V ~ 50 Hz /800 W
Maximalna kapacita: 300 ml.

Délezité

Precitajte si pozorne tento navod na obsluhu
pred pouZitim spotrebia a odloZte ho pre
buduce pouzitie.

Upozornenie

1.

Uistite sa, Ze napétie uvedené na
kavovare sa zhoduje s napatim
elektrickej siete vo vasej doméacnosti.
NaSa spolo¢nost nie je zodpovedna za
poruchy vyplyvajuce z tychto odchylok.
A tieto poruchy nie su kryté zarukou.

. Vas spotrebic je uréeny na doméace

pouzitie. Nemali by ste ho pouzivat na
komercny alebo priemyselny Ucel.
UdrZujte spotrebi¢ mimo dosahu deti.
Zapojte vaSe zariadenie do uzemnene;
zasuvky. Aby ste ochranili vas spotrebic,
nepouzivajte predizovacie kable,
poskytujlce nevhodny prud. Ked
pouzivate prediZzovacie kable, uistite sa,
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Ze pouzivate uzemnen( zasuvku
s prierezom vodicov 0,75mm2,

5. Neodkladajte kavovar na alebo v blizkosti
priamych zdrojov tepla, ako su radiator
alebo rdra na pegenie.

6. Polozte vas spotrebi¢ na pemy a rovny
povrch. Neodkladajte ho v blizkosti stola
alebo pultu.

7. Nenechajte kabel visiet cez hranu stola
alebo pultu ani v kontakte s inymi
spotrebimi.

8. Vyhnite sa ¢innostiam, ktoré poSkodzuju
kabel a zastrcku vasho spotrebica.
Netahajte spotrebi¢ za jeho kabel, aby
ste odpojili ohrievac, chytte zastrcku
a nikdy netahajte za kébel.

9. Nikdy nezasahujte do spotrebica, iba za
ucelom Cistenia alebo Udrzby.
Neprevadzkuijte spotrebic, ak su jeho
kabel alebo zastréka chybné alebo su
poSkodené z akéhokolvek iného dévodu.
NepokuSajte sa spotrebié opravovat
svojpomocne. Odovzdaite spotrebi¢ do
autorizovaného servisu.

10.Ked vas spotrebi¢ nepouzivate alebo
pocas Cistenia, odpojte zastrcku
spotrebica a uistite sa, Ze je chladny pred
Cistenim.

1 1.PouZivajte vas$ kavovar iba s jeho
vlastnou napajacou zakladriou.
Nezapajajte ho na zakladne inych
spotrebicov.

12.Pri naplani spotrebica vodou, spotrebi¢
drzte od vrcholu napajacej zakladne.

13.Po uvareni kavy a ukonCeni vadej prace,
zatvorte va$ spotrebic.

14.Vas kévovar mbzete pouZit tiez ako
vamu kanvicu. V tomto pripade, ked
voda zacne vriet, vypnite vas spotrebi¢
hlavnym vypina¢om, pretoZe spotrebic sa
nezatvori automaticky.

15.Ak kavovar pracuje, ked sa v fiom
nenachédza dostatoéné mnoZstvo vody,
zapne sa ochrana proti vareniu
naprazdno a odpoji automaticky
elektrické napajanie. V takych pripadoch,



nechajte spotrebi¢ Uplne vychladnut, kym
zatnete znovu do neho liat vodu.

16.NIKDY spotrebic, jeho napéjaciu
z&kladriu a kabel so zastrckou
neponarajte do vody alebo inych
kvapalin, ani ho neumyvajte v umyvacke
riadu, ani nepouZzivaijte v kupelni alebo na
inych miestach s vysokou vihkostou.

17.NIKDY nenechévajte napéjaciu zakladriu
a elektrické pripojenia spotrebica mokré.
Ak zvihnu, ihned’ spotrebi€ odpojte, kym
sa ho pokusite osusit a neprevadzkujte
ho, kym sa Uplne nevysusi.

18.Pri Cisteni spotrebia davajte pozor na
ostré hrany.

19.Nedotykajte sa horucej Casti hrca. Drzte
ho za drzadlo.

20.Pred vypnutim pristroja, odstrafte hmiec
z elektrickej zakladne.

21.Toto zariadenie mbzu pouzivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenou fyzickou,
zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou i
osoby bez dostatocnych skusenosti a
znalosti, pokial sil pod dozorom, alebo
pokial' im boli poskytnuté pokyny o
bezpednom pouZzivani zariadenia a pokial
poznaju suvisiace rizika.

22.Dbajte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uzivatelsku
udrzbu nesmu robit deti do 8 rokov a deti
bez dozoru.

POUZITIE KAVOVARU

1. Pripojte rukovat kévovaru na jej miesto na
spotrebici.

2. Vycistite ohrieva€ vody pred jeho prvym
pouZitim a potom nalejte vodu. Uvarte vodu
a potom spotrebi€ vypnite.

3. Vylejte vodu a potom nechajte vas spotrebi¢
vychladnut. V priebehu tohto procesu sa uistite,
Ze voda je naplnena po maximalnu uroveri.

4. Po zovreti vody je normalne, Ze v uvarenej

vode sa nachadzaju zvysky v podobe prasku,

podfa stupria tvrdosti vody. Toto spésobuje

voda a nie je to zdraviu Skodlive.

Neprevadzkujte vas kavovar bez vody.

6. Ak chcete znovu uvarit vodu, pockaijte 15 — 20
sekund pred opatovnym spustenim spotrebica.

7. Naplrite kavovar po maximalnu Uroven vody
(300 ml), v zavislosti od mnozstva vody, ktoré si
Zelate.

Lh
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8. Zalozte kdvovar na napdjaciu zakladriu.

9. Ked zapnete hlavny vypinac, rozsvieti sa
kontrolka a voda za za¢ne varit. Ked voda
zovrie, vypnite hlavny vypina€ z polohy ,ON“ do
polohy ,OFF*.

10. Nedotykajte sa horucej Casti hrca. Drzte ho za
drzadlo

11. Pred vypnutim pristroja, odstrarite hrniec z
elektrickej zakladne.

PRIPRAVA KAVY:

1. Pouzitim vasho kavovaru mézete pripravit’ kavu
pre 3 az 4 osoby.

2. Nalejte dostato€né mnozstvo studenej vody do
vasho kavovaru podla poétu Salok (max. 300
ml pre 3 —4 osoby).

3. Ak sizelate pripravit stredne sladku kavu pre 1
osobu, nalejte 1 8alku vody, 1 kocku cukru a 1
kavovu lyZicu tureckej mletej kavy.

4. Umiestnite hmiec (cezve) na elektricku
zakladriu a nastavte gombik na poZadovany
vykurovaci vykonu v zavislosti na mnozstve
kavy ktoré chcete pripravit.Teraz zamieSajte
vaSu kavu jeden alebo dvakrat.

5. Ked sakava zacne nafukovat, vypnite
spotrebi¢ a nalejte malu kavu do Salok (kvoli
pene).

6. ZaloZte vas3 spotrebi¢ do napajacej zakladne
a spustite vas spotrebi¢ znovu a nalejte zvySnu
kavu, ked sa kéva zacne znovu nafukovat.

7. Nedotykajte sa horucej €asti hmca. Drzte ho za
drzadlo.

8. Pred vypnutim pristroja, odstrarite hrniec z
elektrickej zakladne.

9. Mbzete pripravit kavu v roznych silach podla
vasej chuti.

10. Pristroj nie je uréeny pre ohrievanie mlieka.

'
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11. POZOR: Nikdy nenapifajte kanvicu
kavovaru nad maximalnu uroven, hortiica
spenena kava alebo ina tekutina (napr.
mlieko) mézu pocas zahrievanie pretiect’.



CISTENIE

Pri Cisteni spotrebi¢a davajte pozor na ostré
hrany.

Pred Eistenim vypnite spotrebi¢ hlavnym
vypina¢om, umiestnenym na vasom
kavovare. lhned odpojte zastréku a nechajte
vychladnut.

Vylejte vodu z vasho spotrebica a utrite jeho
vonkajSie ¢asti suchou alebo navlhéenou
handrou.

Nikdy neponarajte napéjaciu zakladnu

a kavovar do vody, ani ich neumyvajte

v umyvacke riadu.

Vyhnite sa pouzitiu drhnucich a chemickych
Cistiacich prostriedkov (tekuté bielidlo,
kyselina solna atd.) pri Cisteni akejkolvek
sucasti spotrebica.

Odvapnenie:

Pravidelné odstranovanie vapna, usadeného
vo vadom ohrievaci vody je dolezité

z hygienickych a energetickych dévodov.
Véapno, obsiahnuté vo vode sa hromadi

a pripaluje a potom vytvara hnedu vrstvu na
ohrievacom povrchu, €¢o znizi u¢innost vasho
spotrebica.

Jemna tvorba vapna sa da lahko odstranit
kefkou (nezabudnite predtym odpojit
spotrebic).

Mozete pouzit odstrafiova¢ vapna alebo biely
ocot pre domace spotrebice.

Na vycistenie vasho spotrebica

s odvapnovacom: Po uvareni urcitého
mnozstva vody vo vasom kavovare, pridajte
odvapriovac do uvarenej vody a zmieSajte
ich. Po chvilke ¢akania, varte vodu o 2 — 3
minuaty dlhSie, vyprazdnite spotrebic

a vyplachnite vnatro opakovane 2 — 3 krat
Cistou vodou.

Cistenie s bielym octom: Napliite vas
spotrebi¢ octom a ¢akajte jednu hodinu.
Potom vylejte ocot a opakovane vyplachnite 2
- 3 krat Cistou vodou.

Cistenie kyselinou citrénovou: Po uvareni 200
ml vody vo vasom spotrebici pridajte 25
gramov kyseliny citronovej a poc¢kajte 15
minat. Potom vyprazdnite kanvicu

a opakovane vyplachnite 2 — 3 krat Cistou
vodou. Opakujte tento postup, ak je to
potrebné. Vzdy pridavajte vodu, ked
pouzivate kyselinu citronovu a necistite bez
vody.
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Zivotné prostredie

Neodhadzujte spotrebi¢ s beznym domacim
odpadom na konci jeho Zivotnosti, ale
odovzdaijte ho oficialnej zberni na recyklaciu.
Takto pomdzete chranit' Zivotné prostredie.

Tento spotrebic je oznaceny v sulade
s Eurépskou smernicou 2012/19/EU
o odpadovych elektrickych a elektronickych
zariadeniach (WEEE). Tato smernica je
ramcom celoeurdpskej platnosti pre vratenie
arecyklaciu odpadovych elektrickych
a elektronickych zariadeni .

Zaruka a servis

Ak potrebujete informaciu alebo mate problém,
spojte sa, prosim so strediskom starostlivosti

o0 zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (jeho
telefénne Cislo najdete v celosvetovom
zaru¢nom liste). Ak sa vo vasej krajine
nenachadza Ziadne stredisko starostlivosti

0 zakaznikov, navstivte vasho miestneho
predajcu Gorenje alebo sa spojte so servisnym
strediskom domacich spotrebi¢ov Gorenje.

Iba na osobné pouzitie!

GORENJE VAM ZELA VELA
POTESENIA PRI POUZIVANI
VASHO SPOTREBICA

Vyhradzujeme si pravo na akékol'vek
upravy!



HASZNALATI UTASITAS HU

Altalanos leiras

Energia-atadé csatlakozd
Tapkabel

Talpazat

3-4 csészényi Grtartalom (300 ml)
Jelfény

Nyél

Be/kikapcsolé gomb

HoR W e

*220 - 240 V ~ 50 Hz / 800 W
Maximalis Grtartalom: 300 ml.

Fontos

A késziilék els6 hasznalata el6tt olvassa at
figyelmesen a hasznalati utasitast és 6rizze
meg, mert késdbb is sziiksége lehet ra.

Figyelmeztetés

1. Ellendrizze, hogy a kavéfézon
feltiintetett feszu Itsé% megfelel-e az

On ofthonaban lévé haldzati

fesziiltségének. Céglink nem tehetd

felelssé a kilonbségekbél eredd

hibakért. Az ilyen hibak nem képezik

a ?(arar].cia targyat.

A készllék haztartasban valo

hasznélatra kész(lt. Nem szabad

kereskedelmi vagy ipari célokra

hasznalni.

3. ﬁ kélszUIéket tartsa a gyerekeki6l
avol.

4. Akésziléket foldelt konnektorba
csatlakoztassa. A kavéfézé védelme
érdekében ne hasznéljon nem
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megfeleld aramot biztositd
hosszabbitokat. Ha hosszabbitot
hasznal, tgyeljen ra, hog?/ olyan
foldelt konnektort hasznaljon,
amelynél a kabel-keresztmetszet
felilete 0,75mm2,

5. Ne tegye a késziiléket kozvetlen
héforrasok — ugymint fiitGtest vagy
suto — kozelebe vagy mellé.

6. Akavéfozot stabil, vizszintes fellileten
helyezze el. Ne tegye az asztal vagy
a munkalap mellé.

7. Ugyelien ra, hogy a csatlakozd kabel
ne (’)ggon az asztal vagy a munkalap
széle telett és ne érintkezzen mas
készlékekkel.

8. Ugyelien ra, hogy ne tegyen kart a
csatlakozd kabelben vagy a
villasdugdban. A villasdugot soha ne
a kébelnél fogva probalja kihuzni a
konnektorbdl — mindig a villasdugot
fogja megi és Ugy huzza ki.

9. Ne babralja a készuléket - kizarélag a
tisztitasi és karbantartasi feladatokat
végezze el rajta. Ne mikodtesse a
késziléket, ha a csatlakozd kabel
vagy a villasdugot meghibasodott
vagy megserult. Ne probalja sajat
maga megjavitani, forduljon erre
felhatalmazott szervizhez.

10.  Haakeészlléket nem hasznalja,
a vagy tisztitja, huzza ki a készilék
villasdugojét és tisztitas eltt
ellendrizze, hogy kinlilt-e mar a
kavéfozo.

11.  Akavefozét csak a sajat talf)éval
egyutt hasznalja. Soha ne probalja
mas készllékek talpara helyezni és
ugy mukodtetni.

12.  Havizet szeretne tolteni a
kavéfézébe, emelie le a talprol.

13.  Haakavé elkészlilt, kapcsolja ki
a készliléket.

14.  Akavéfézo vizforraloként is
hasznalhato. llyen esetben, ha a viz
elkezd formi, kapcsolja ki a
készuléket a kikapcsolo gomb



18.

21.

elforgatasaval, mert az magatol nem
fog kikapcsolodni.

. Haakavéf6z6t ugy kezdi el
mUkaodtetni, hogy nincs, vagy tul
kevés viz van benne, egy
vedémechanizmus fog bekapcsolni,
ami automatikusan megszakitja az
aram-ellatast. llyen esetben hagzja a
készUléket teljesen kindlni és csa
utana toltse fel ujra vizzel.

SOHA ne meritse a késziléket,
annak talpat es a csatlakozo kabelt a
villasdugoval vizbe vagy mas
folyadékba, ne mosogassa
mosogatogépben és ne hasznalja
fird6szobaban vagy mas, magas
paratartalmu helyisegben.

17. U?yeljen ra, hogy a készllék
talpa, illetve elektromos csatlakozo
Elontjai SOHA ne legyenek nedvesek.

a mégis nedvesek lesznek,
kapcsolja ki a készlléket és szaritsa
fel a nedvességet. Csak akkor
mikodtesse a kavéf6zét, ha a
fellletek teliesen szarazak.

A készUlék tisztitdsa soran

Ugyel'ﬁn az eles szélekre.
19 e érintse meg az edény forrd
részét. Tartsa a nyelénél fogva.

A késziilék kikapcsolasa el6tt
vegye le az edényt a talprol.

A 8 évnél fiatalabb gyermekeket
tartsa tavol a készUléktdl, vagy
biztositsa folyamatos felligyeletiket. 8
évnél idbsebb gyerekek, csokkent
fizikai-, értelmi-, vagy mentalis
képessegl szemelyek, illetve
megfelelo tapasztalatokkal és
ismeretekkel nem rendelkez6
személyek felligyelet mellett, vagy
akkor hasznélhatjak a készUléket, ha
annak biztonsagos Uizemeltetéserél
Utmutatast kaptak, és a kapcsolodo
kockézatokat megértették.

Figyelni kell a giermekekre,
hogy ne jatszanak a készulékkel.

A készilék tisztitasat és
felnasznaldi karbantartasat 8 évnél
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idosebb gyerekek végezhetik, de
csak felugyelet mellett.

A késziilék a hulladék elekromos és
elektronikus felszerelésekrol sz616 (WEEE),
2012/19/EU szamu eurépai unios iranyelvnek
megdfeleleéen van jeldlve. Ez az iranyelv
képezi a keretét a hulladék elektromos és
elektronikus késziilékek Europa-szerte
érvényes begylijtésének és
ujrahasznositasanak.

A kavéfozo hasznalata

1.
2.

Rogzitse a kavéf6zo nyelét a késztilék testére.
Az els6 hasznalat elétt tisztitsa meg a vizforrald
belsejét, majd toltse meg vizzel. Forralja fel a
vizet, majd kapcsolja ki.

Ontse ki a vizet és varja meg, amig a késziilék
lehdil. Ek6zben az edény legyen teliesen
feltltve vizzel (300 ml).

A folyamat végén az edényben por alaku
lerakddas észlelhetd és forralt vizbdl — ennek
mennyisége a viz keménységétdl fugg. Ezt a
viz okozza és nem karos az emberi
egeészségre.

Ne miikddtesse a kavéf6z6t viz nélkil.

Ha Ujra szeretne vizet forralni, varjon 15-20
masodpercet a készllék ismételt bekapcsolasa
elétt.

A kavéf6z6t maximalis (300 ml) vagy annal
kevesebb vizzel toltse fel — szlikség szerint.
Helyezze a kavéf6zét az elektromos talpra.
Bekapcsolaskor a jelfény kigyullad és a viz
forraldsa megkezdédik. Ha a viz felforrt,
forgassa el a kapcsolét »ON« poziciobdl
»OFF« poziciéba.

. A kavéf6zo két f6zési fokozatot tesz lehetéveé —

attol figg&en, hogy mennyi kavét szeretne
késziteni. Lassu f6zéshez allitsa a gombot 1-2
pozicidba; gyorsabb f6zéshez 1-2 pozicidba.

. Ne érintse meg az edény forr6 részét. Tartsa a

nyelénél fogva.
A készllék kikapcsolasa elétt vegye le az
edényt a talprdl..




Kavéfozés:

1.

2.

10.
11.

A készllék segitségével 3-4 adag kave
fé6zhetd.

Toltson megfeleld mennyiségii hideg vizet a
kavéfézébe — annak megfeleléen, hogy hany
adag kavét szeretne késziteni (3-4 adag
kavéhoz max. 300 ml).

M
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Ha kdzepesen édes kavét szeretne késziteni, 1
szemely részére, a kdvetkezOket toltse az
edénybe: 1 csésze viz, 1 kockacukor, 1
teaskanal torok kavé (daralt).

Helyezze az edényt az elektromos talpra és
allitsa a gombot a kivant fokozatra, az
elkésziteni kivant kavé mennyiségétdl fliggéen.
Keverje meg néhanyszor az edény tartalmat.
Ha a kavé felforrt, kapcsolja ki a késztiléket és
Ontson egy kis kavéhabot minden egyes
csészébe (a hab miatt).

Helyezze vissza a készliléket a talpra,
kapcsolja be Ujra és forralja fel ismét a kavét,
majd toltse a csészékbe.

Ne érintse meg az edény forré részét. Tartsa a
nyelénél fogva.

A készllék kikapcsolasa elétt vegye le az
edényt a talprol.

A kavét izlés szerint mas adagolassal is
elkészitheti.

A késziilék nem alkalmas tej melegitésére.
FIGYELEM: Soha ne toltse az edényt a
maximalis szint folé, mivel a forré kavé
vagy mas folyadék (pl. tej) kifuthat a
melegités soran.

TISZTITAS

A késziilék tisztitasa soran ligyeljen az éles
szélekre.

A tisztitas megkezdése el6tt kapcsolja ki a
késziiléket a be/kikapcsolas gomb
segitségével. Huzza ki a villasdugét a
konnektorbdl és varja meg, amig a készulék
lehdl.

Ontse ki a késziilékbdl az esetlegesen benne
maradt vizet és tordlje at a kilsé részeit
nedves vagy szaraz ronggyal.

Soha ne meritse az elektromos talpat vagy az
edényt vizbe és ne prébalja mosogatogépben
tisztitani a készulék egyetlen részét sem.
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Ne hasznaljon agressziv tisztitdszereket vagy
er@s vegyi anyagokat a késziilék tisztitasara
(folyékony fehéritd, sésav, stb.).

Vizkételenités:

A higiénia és az energia-takarékossag
érdekében idénként sziikség van a
vizmelegitében képzdd6 vizkd eltavolitasara.
A vizben |évé vizké 6sszegylilik és raég az
edény aljara, barna réteget képezve, ami
csokkenti a készulék hatékonysagat.

A vékonyabb lerakodasok kefével konnyedén
eltavolithatdk (ne felejtse el tisztitas el6tt
kihuzni a villasdugét a konnektorbal).

A vizké eltavolitasara hasznalhat vizkételenité
szereket vagy haztartasi ecetet is.

A készUlék tisztitasa vizkételenitd szerrel:
Forraljon vizet az edényben, majd adja hozza
a vizkételenitét és keverje fel. Varjon egy
kicsit, majd forralja 2-3 percig a keveréket.
Ezuta ontse kia folyadékot az edénybdl és
Oblitse ki 2-3-szor tiszta vizzel.

A készllék tisztitasa ecettel: Toltse meg a
készuléket ecettel és varjon egy orat. Ezutan
ontse ki az ecetet és 6blitse ki az edényt tiszta
vizzel 2-3-szor.

Tisztitas citromsavval: Forraljon fel 200 ml
vizet a készulékben, majd adjon hozza 25
gramm citromsavat és varjon 15 percet.
Ezutan Uritse ki az edényt és oOblitse ki 2-3-
szor tiszta vizzel. Ha szikséges, ismételje
meg a folyamatot. Ha citromsavval tisztitja a
készuléket, mindig adjon hozza vizet, soha ne
prébalja viz nélkdl tisztitani.

Kornyezetvédelem

A késziléket hasznos élettartama végén ne
kezelje hagyomanyos haztartasi hulladékként,
hanem adja le egy, az elektromos készulékek
begyijtésével foglalkozé gyijtéhelyen. Ezzel
On is hozzajarul kérnyezetiink védelméhez.

Garancia és szerviz

Ha tovabbi informacidkra van sziiksége, vagy
valamilyen problémaja van, vegye fel a
kapcsolatot az orszagban mikodé Gorenje
ligyfélszolgalattal (ennek telefonszamat a
garancialevélen talalhatja meg). Ha az On
orszagaban nem mikaodik Gorenje
ligyfélszolgalat, forduljon a helyi Gorenje
markaképviselethez vagy vegye fel a
kapcsolatot a Gorenje haztartasi készulékek
markaszervizével.



INSTRUKCJA OBSLUGI PL

Opis ogdlny

Ztgcze elektryczne

Przewdd zasilajgcy

Podstawa

Zaparzacz o pojemnosci 3-4 filizanek
(300 ml)

Lampka kontrolna

Uchwyt

Wigcznik On/Off

PobPE

No o

220-240 V ~ 50 Hz/ 800 W
Maksymalna pojemnosé: 300 ml.

Uwaga

Prosimy o uwazng lekture niniejszej instrukcji
obstugi przed uruchomieniem urzagdzenia.
Instrukcje nalezy zachowa¢ do ewentualnego
wykorzystania w przysztosci.

Ostrzezenie

1. Nalezy sprawdzi¢, czy napiecie
urzadzenia odpowiada parametrom
zasilania elektrycznego w instalacji
domowej. Nasza firma nie ponosi
odpowiedzialnosci za ewentualne
usterki, ktore moga powstac w wyniku
roznic napiecia, a gwarancja nie
obejmuje takich uszkodzen.

2. Urzadzenie jest przeznaczone
wytgcznie do uzytku w prywatnych
gospodarstwach domowych i nie
moze by¢ wykorzystywane do celow
komercyjnych lub przemystowych.

3. Urzadzenie nalezy trzymac poza
zasiegiem dzieci.

4. Urzadzenie nalezy podiaczy¢ do
gniazdka z uziemieniem. Ze
wzgledow bezpieczenstwa i ochrony,
nigdy nie nalezy uzywac
nieodpowiednich przedtuzaczy. W
przypadku uzywania przedtuzacza,
nalezy sie upewnic, iz jest on
wyposazony w ztacza z uziemieniem i
przewodgl 0 przekroju co najmniej
0,75mme,

5. Nie nalezy stawia¢ urzadzenia na lub
w poblizu Zrodet ciepta (np. grzatki
albo kuchenki).

6. Urzadzenie nalezy umiescic na
rownym i stabilnym podiozu.

Eliet nalezy stawia¢ go obok stotu lub
atu.

7. Nie wolno dopusci¢, aby przewod
zasilania zwisat z krawedzi stotu lub
blatu czy tez dotykat goracych

owierzchni.

8. Nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢
przewodu zasilajacego Iubﬂ'ego
wtyczki. Urzadzenia nie nalezy
przenosi¢ wiszacego na przewodzie
zasilajacym. Podczas odigczania
urzadzenia od pradu nalezy trzymac
za wtyczke, nigdy za przewod.

9. Urzadzenia nie nalezy otwierac, za
wyjatkiem czyszczenia lub
konserwacii. Urzadzenia nie nalezy
uzywac jezeli wykazuje ono
jakiekolwiek oznaki uszkodzenia czy
wady przewodu zasilajacego lub
wtyczki. Urzadzenia nie nalezy
naprawiaC na wlasna reke, naprawa
powinna by¢ przeprowadzona przez
autoryzowany serwis.

10.  Gdy urzadzenie nie jest
uzywane oraz przed prz?/stapieniem
do jego czyszczenia, nalezy je
odigczy¢ od pradu i przed
czyszczeniem zostawic do zupeinego
ostygniecia.



11.  Zaparzacza do kawy nalezy
uzywac wytacznie z zaiﬁlczonq
oryginalng podstawka. Nie nalezy go
uzywac z podstawkami innych
urzadzen elektrycznych podobnego
typu. , ,

12, Nie nalezy wlewa¢ wody do
zaparzacza, jesli stoi on na
podstawce.

13. Urzadzenie nalezy wytaczyc po
zakonczeniu przygotowywania kawy.

14.  Zaparzacz moze byc takze
stosowany jako czajnik do
podgrzewania wody. Gdy woda
zagotuje sie, nalezy wytaczy¢
urzadzenie poprzez nacisnecie
wiacznika, poniewaz urzadzenie nie
wytaczy sie automatycznie.

15.  Jezellw zaparzaczu podczas

rzania nie bedzie wystarczajacej
lloci wody, wbudowany mechanizm
bezpieczenstwa automatycznie
wyltaczy zasilanie. W takich
przypadkach nalezy zostawi¢
zaparzacz do zupetnego ostygniecia.
Dopiero potem mozna ponownie
napeni¢ go woda.

16.  NIGDY nie nalezy zanurza¢ w
wodzie ani zadnej innej cieczy
zaparzacza, podstawki, przewodu
zasilajgcego i wtyczki. Nie wolno ich
my¢ w zmywarce lub uzywac w
tazienkach czy innych
pomieszczeniach 0 wysokiej
wilgotnosci.

17.  Nie wolno dopusci¢, by
podstawa lub styki urzadzenia
zamoczyly sig. Jesli tak sig stanie,
nalezy wytgczy¢ urzadzenie, a
nastepnie dokiadnie je wytrzec. Nie
nalezy uzywac urzadzenia dopoki
catkowicie ono nie wyschnie.

18. W czasie czyszczenia
urzadzenia uwazac na ostre
krawedzie.

19. ie dotykac goracej czesci
naczynia. Trzymac je za uchwyt.
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20.  Przed wytaczeniem urzadzenia
zdja€ naczynie z podstawki
elektregcznej.

21. rzadzenie moze by¢
uzytkowane przez dzieci powyzej 8
roku zycia oraz osoby o
ograniczonych mozliwosciach
fizycznych lub umystowych, przez
osoby niedo$wiadczone lub o
niewystarczajacej wiedzy pod
warunkiem, ze koréystajq z
urzadzenia pod nadzorem lub zostaty
Bomstruowa_me wzakresie

ezpiecznej obstugi urzadzenia i
zZnaj niebezpieczenstwa zwigzane
z uzytkowaniem urzadzenia.

Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie
bawity si% urzadzeniem. Dzieci
powyzej 8 roku Zycia nie moga,
czysci¢ | przeprowadzac¢ konserwacii
urzadzenia bez nadzoru.

Urzadzenie jest oznaczone zgodnie z
europejska dyrektywa 2012/19/EU o utylizacji
odpadow elektrycznych i elektronicznych
(WEEE). Dyrektywa ta okresla wymagania
dotyczace zbierania i zagospodarowania
zuzytego sprzetu elektrotechnicznego i
elektronicznego, obowigzujace w catej Unii
Europejskiej.

Uzywanie zaparzacza

1. Przymocowa¢ uchwyt do zaparzacza.

2. Przed pierwszym uzyciem nalezy oczysci¢
wnetrze zaparzacza, a dopiero potem napetnic
go wodg. Wode zagotowac, po czym wytgczy¢
urzgdzenie.

3. Wyla¢ wode i zostawi¢ do zupetnego
ostygniecia. Podczas wyparzania zaparzacz
powinien by¢ maksymalnie wypetniony wodg
(300 ml).

4. Po zakonczeniu procedury mozna w
zaparzaczu zauwazy¢ osad wytrgcajacy sie z
zagotowanej wody. Jest to zupetnie normaine
zjawisko i zalezy od stopnia twardosci wody w
Panstwa okolicy. Nie jest to szkodliwe dla
ludzkiego zdrowia.

5. Urzadzenia nigdy nie nalezy wigcza¢ bez
wody.

6. Przed kolejnym podgrzewaniem wody nalezy
odczekac 15-20 sekund i dopiero potem
ponownie wigczy¢ urzadzenie.

7. Zaparzacz do kawy nalezy wypeini¢ wodag
maksymalnie (300 ml) lub wedle potrzeb.

8. Zaparzacz do kawy postawi¢ na podstawce.



9. Po nacisngciu wigcznika (przycisku On/Off)
automatycznie wigczy sig lampka kontrolna i
woda zacznie sie podgrzewaé. Gdy woda
osiagnie temperature wrzenia, nalezy wytaczy¢
urzadzenie tym samym przyciskiem.

10. Nie dotyka¢ goracej czesci naczynia. Trzymac
je za uchwyt.

11. Przed wylaczeniem urzadzenia zdjg¢ naczynie
z podstawki elektryczne.

Przygotowanie kawy

1. Przy pomocy zaparzacza mozna przygotowac
kawe dla 3-4 osdb.

2. Zaparzacz wypeini¢ odpowiednig iloscig wody,
w zaleznosci od pozadanej liczby filizanek
kawy (maksymalnie 300 ml, dla 3-4 osdb).

3. Do przyrzadzenia srednio stodkiej kawy dla
jednej osoby potrzebna jest 1 filizanka wody, 1
kostka cukru i 1 tyzeczka mielonej kawy
tureckiej.

4. Postawi¢ dzezwe (naczynie do parzenia kawy

po turecku) na podstawce elektrycznej i ustawic¢

przy uzyciu pokretta zgdang moc grzania w

zaleznoéci od ilosci przygotowywanej kawy.

Kilka razy zamiesza¢ zawartos¢ zaparzacza.

6. Gdy kawa osiegnie temperature wrzenia,
wylgczy¢ urzadzenie i odla¢ do filizanek troche
spienionej kawy z powierzchni (z powodu
pianki).

7. Zaparzacz ponownie postawi¢ na podstawce,
wigczy¢ urzadzenie i pozwoli¢, aby kawa
jeszcze raz sie zagotowata. Na koncu przelaé
ja do filizanek.

8. Nie dotyka¢ goracej czesci naczynia. Trzymac
je za uchwyt.

9. Przed wylgczeniem urzadzenia zdjg¢ naczynie
z podstawki elektrycznej.

10. llos¢ uzytej kawy to kwestia indywidualnego
gustu.

11. Urzadzenie nie jest przeznaczone do
podgrzewania mleka.

12. UWAGA: Nigdy nie napelnia¢ ekspresu do
kawy powyzej maksymalnego poziomu,
poniewaz w czasie podgrzewania moze

Lh

28

dojs¢ do wycieku goracej spienionej kawy
lub innych ptynéw (np. mieka).

CZYSZCZENIE

Urzadzenie nie jest
podgrzewania mleka.

Przed czyszczeniem nalezy wylgczy¢
urzadzenie poprzez naciscigcie wigcznika
(przycisku On/Off), nastepnie odtgczyc je od
zasilania i zostawi¢ do zupetnego ostygniecia.
Ewentualnie wyla¢ wode z zaparzacza,
wytrze¢ powierzchnig zewnetrzng przy pomocy
suchej lub lekko wilgotnej Sciereczki.
Zaparzacza do kawy i podstawki nigdy nie
nalezy zanurza¢ w wodzie ani my¢ w
zmywarce.

Podczas czyszczenia poszczegdinych
elementéw urzadzenia niedopuszczalne jest
stosowanie silnie zrgcych chemicznych
$rodkow czyszczacych (np. wybielacza, kwasu
solnego itp.).

przeznaczone do

Usuwanie kamienia kotlowego:

Ze wzgleddw higienicznych i dla oszczednosci
energii, nalezy co jakis$ czas usung¢ z
zaparzacza usung¢ osady wapienne. Kamien
kottowy gromadzi sie i osadza na sciankach, a
z czasem tworzy brgzowg warstwe na dnie,
zmniejszajgc skutecznos¢ dziatania
urzgdzenia.

Cienkie warstwy kamienia mozna tatwo
usungé za pomocg szczotki (przed tym nalezy
odigczy¢ urzadzenie od zasilania).

Mozna takze uzy¢ srodka do usuwania
kamienia kottowego lub zwyktego octu
spozywczego.

Czyszczenie urzadzenia $rodkiem do
usuwania kamienia kottowego: zagotowac
wode w zaparzaczu, po czym dodac $rodek do
usuwania kamienia kotlowego i wymieszacé.
Chwile poczeka¢ i gotowaé wode jeszcze
przez 2-3 minuty. Nastepnie wyla¢ zawartos$¢
zaparzacza i 2-3 razy przeptukac go czystg
wodag.

Czyszczenie urzadzenia octem: wla¢ do
zaparzacza ocet i zostawi¢ na godzine, po
czym wyla¢ zawartos¢ zaparzacza i dokfadnie
2-3 razy przeptukac go czystg woda.
Czyszczenie urzadzenia kwaskiem
cytrynowym: zagotowaé w zaparzaczu okoto
200 ml wody, do zagotowanej wody doda¢
kwasek cytrynowy i zostawi¢ na okoto 15
minut.

Nastepnie wylaé zawarto$¢ z zaparzacza i 2-3
razy go przeptukac go czystg woda. Jesli to
potrzebne, powtérzy¢ procedure. Zaparzacza



do kawy nie nalezy czysci¢ kwaskiem
cytrynowym bez wody.

Ochrona srodowiska

Po zakonczeniu okresu uzytkowania nie wolno
wyrzucac urzadzenia razem ze zwykiymi
odpadami komunalnymi, lecz nalezy je odda¢
do oficjalnego punktu zbiérki i recyklingu.
Dzieki temu wniosg Panstwo istotny wktad w
ochrone naszego $rodowiska.

Gwarancja i serwis

W celu uzyskania dodatkowych informaciji lub w
razie jakichkolwiek watpliwos¢i zwigzanych z
uzytkowaniem urzadzenia, prosimy o
skontaktowanie sie z centrum obstugi klienta
Gorenje w Panstwa kraju (numer telefonu
podany jest na miedzynarodowej karcie
gwarancyjnej). Jesli w Panstwa kraju nie ma
centrum obstugi klienta, prosimy zadzwoni¢ do
dziatu serwisowego AGD Gorenje.

Wylacznie do uzytku domowego!

GORENJE
ZYCZY PANSTWU WIELE
PRZYJEMNOSCI
PRZY UZYTKOWANIU Z
URZADZENIA.
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Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania
zmian!



NAVOD K OBSLUZE

Zakladni popis

1. Kontakty pfenasejici energii
2. Sitovy kabel

3. Nap3jeci zakladna

4. Kapacita 3 - 4 Salky (300 ml)
5. Kontrolka

6. Rukojet’

7. Hlavni vypina¢ On / Off

*220 — 240 V ~ 50 Hz
*800 W
Maximalni kapacita: 300 ml.

Dulezité
Prectéte si pozorné tento navod k obsluze pred

pouzitim spotfebice a uschovejte jej pro
budouci pouZiti.

Upozornéni

1. Ujistéte se, Ze napéti uvedené na
kavovaru se shoduije s napétim
elektrické sité ve vasi domécnosti.
Nase spolecnost neni zodpovédna za
poruchy vyplyvajici z téchto odchylek.
A tyto poruchy nejsou kryty zarukou.

2. Vas spotiebiC je urfen pro domaci

ouziti. Neméli byste jej pouzivat na
omercni nebo pramyslovy Ucel.

UdrZujte spotfebi¢ mimo dosah déti.

Zapojte vase zafizeni do uzemnéné

zasuvky. Aby ste ochranili vas

spotfebi€ nepouzivejte prodluzovaci
kabely, poskytujici nevhodny Eroud.

KdyZ pouzivate prodluzovaci kabely,

B
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CZ

Ujistéte se, ze pouzivate uzemnénou
zasuvku s prirezem vodicd 0,75mm2,

5. Neodkladejte kavovar na nebo v
blizkosti pfimych zdroju tepla, jako
jsou radiator nebo trouba.

6. PoloZte vas spotfebiC na pemy a
rovny povrch. Neodkladejte jej v
blizkosti stolu nebo pultu.

7. Nenechte kabel viset pres hranu stolu
nebo pultu ani v kontaktu s jinymi
spotfebici.

8. Vyhnéte se Cinnostem, které
poskozuji kabel a zastrcku vaseho
spotfebice. Netahejte spotfebic za
jeho kabel, abyste odpajili ohfivac,

Eh ’tle zastrcku a nikdy netahejte za
abel.

9. Nikdy nezasahuijte do spotfebice,
ouze za Ucelem Cisténi nebo Udrzby.
eprovozujte spotebiC, pokud jsou

jeho kabel nebo zastrcka vadne nebo
poskozené z jakéhokoliv jiného
divodu. NepokouSejte se spotfebi¢
opravovat svépomoci. Odevzdejte
spotfebic do autorizovaného servisu.

10.  Kdyz vas spotrebiC nepouzivate
nebo béhem ¢isténi, odpojte zastrcku
spotiebice a ujistéte se, Ze je chladny
pred Cisténim.

11.  PouZivejte vas kdvovar pouze s
leho viastni napajeci zakladnou.

ezapojujte je na zakladny jinych
spotiebicu.

12, Pfinapliovani spotfebice vodou,
spotebi¢ drzte od vrcholu napajeci
zakladny.

13.  Pouvareni kavy a ukonceni vasi
prace, zaviete vas spotfebic.

14.  Vas kavovar muzete pouzit také
jako vamou konvici. V tomto pfipadé,

dy voda zaCne viit, vypnéte vas
spotfebiC hlavnim vypinacem, protoze
spotrebiC se nezavie automaticky.

15.  Pokud kavovar pracuje, kdyz se
v ném nenachézi dostatecné
mnozstvi vody, zapne se ochrana
proti vafeni naprazdno a odpoji



automaticky elektricke napajeni. V
takovych pripadech, nechte spotrebi¢
zcela vychladnout, dokud zaCnete
znovu do néj lit vodu.

16. NIKD sBotFebié, jeho napajeci
zakladnu a kabel se zastrckou
neponoiujte do vody nebo jinych
kapalin, ani jej nemyjte v mycce, ani
nepouZivejte v koupelné nebo na
jinych mistech s vysokou vihkosti.

17. ~ NIKDY nenechavejte napajeci
zakladnu a elektrické pfipojeni
spotfebice mokré. Pokud zvihnou,
ihned spotfebic odpojte, dokud se ho
pokusite osusit a neprovozujte ho,
dokud se zcela nevysusi.

18.  Picisténi spotrebiCe davejte
pozor na ostré hrany.

19.  Nedotykejte se horké Casti
hmce. Drzte ho za drzadlo.

20.  Pred vypnutim pristroje,
odstranite hmec z elektricke zakladny.

21.  Détive veku do 8 let je tfeba
udrZovat mimo dosah, nejsou-li pod
trvalym dohledem.

22.  Toto zafizeni mohou pouzivat
deti od 8 let a 0soby s omezenou
fyzickou, smyslovou ci mentalni
schopnosti ¢l osoby bez
dostatecnych zkuSenosti a znalosti,
jsou-li pod dohledem, nebo pokud jim

yly poskytnuty pokyny ohledne
bezpecného pouZzivani zarizeni a
pokud znaji souvisejici rizika. Deti by
mely byt pod dohledem, aby si
nemohly stimto spotrebicem hrat.
Cisteni a uzivatelskou Udrzbu nesmi
provadet deti do 8 let a bez dozoru.

Tento spotiebic je oznacen v souladu s
evropskou smérnici 2012/19/EU o
odpadnich elektrickych a elektronickych
zarizenich (WEEE). Tato smérnice je
ramcem celoevropské platnosti pro
vraceni a recyklaci odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizeni.
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POUZITi KAVOVARU

1. Piipojte rukojet’ kavovaru na jeji misto na
spotiebici.

2. Vycistéte ohfivac vody pred jeho prvnim
pouzitim a pak nalijte vodu. Uvarte vodu a poté
spotrebi€ vypnéte.

3. Wlijte vodu a pak nechte vas spotfebic
vychladnout. V pribéhu tohoto procesu se
ujistéte, Ze voda je naplnéna po maximalni
Uroven.

4. Po sevieni vody je normalni, ze v uvarené
vodeé se nachazeji zbytky v podobé prasku,
podle stupné tvrdosti vody. Toto zplsobuje
voda a neni to zdravi Skodlivé.

5. Neprovozuijte vas kavovar bez vody

6. Pokud chcete znovu uvaiit vodu, vyckejte 15 -
20 sekund pfed opétovnym spusténim
spotfebice.

7. Naplrite kavovar po maximalni uroveri vody
(300 ml), v zavislosti na mnozstvi vody, které si
piejete.

8. PoloZte kavovar na napéjeci zakladnu

9. Kdyz zapnete hlavni vypina¢, rozsviti se
kontrolka a voda se za¢ne varit. Kdyz voda
sevre, vypnéte hlavni vypina¢ z polohy "ON" do
polohy "OFF".

10. Nedotykejte se horké &asti hrnce. Drzte ho za
drzadlo.

11. Pred vypnutim pfistroje, odstrarite hrnec z
elektrické zakladny.

PRIPRAVA KAVY:

1. Pouzitim vaSeho kavovaru mizete pfipravit
kavu pro 3 az 4 osoby.

2. Nalijte dostate¢né mnozstvi studené vody do
vaseho kavovaru podle poctu $alki (max. 300
ml pro 3 - 4 osoby).

3. Pokud si prejete pripravit stfedné sladkou kavu
pro 1 osobu, nalijfte 1 Salek vody, 1 kostku
cukru a 1 kavovou Izici turecké mleté kavy.

4. Umistéte hrnec (cezve) na elektrickou zakladnu
a nastavte knoflik na pozadovany topny vykon



v zavislosti na mnozstvi kavy, které chcete

pfipravit.

Nyni zamichejte vasi kavu jeden nebo dvakrat.

6. Kdyz se kadva zacne nafukovat, vypnéte
spotfebi¢ a nalijte malou kavu do salkd (kvdli
péng).

7. ZaloZte vas spotrebi€ do napajeci zakladny a
spustte vas spotfebi¢ znovu a nalijte zbylou
kavu, kdyz se kava zacne znovu nafukovat.

8. Nedotykejte se horké ¢asti hmce. Drzte ho za
drzadlo.

9. Pred vypnutim pfistroje, odstrante hrnec z
elektrické zakladny.

10. Mizete pripravit kavu v riznych silach podle
vasi chuti.

1 1. Pristroj neni ur€en pro ohfivani miléka.

12. POZOR: Nikdy nenaplriujte konvici
kavovaru nad maximalni Groven,
horka zpénéna kava nebo jina tekutina
(napi. miéko) mohou béhem zahfivani
protéci.

CISTENI

Pri ciSténi spotrebice davejte pozor na ostré

hrany.

Pred Cidténim vypnéte spotrebic hlavnim

vypinacem, umisténym na vaSem kavovaru.

Ihned odpojte zastréku a nechte vychladnout.

Vylijte vodu z vaseho spotfebice a otfete jeho

vneéjSi ¢asti suchym nebo navihéenym hadrem.

Nikdy neponofujte napajeci zakladnu a kavovar

do vody, ani je nemyjte v mycce.

Vyhnéte se pouziti drhntcich a chemickych

Cisticich prostredku (tekuté bélidlo, kyselina

solna atd.) P¥i Cisténi jakékoliv soucasti

spotrebice.

Lh

Odvapneéni:

Pravidelné odstrafiovani vapna, usazeného ve
vasem ohfivaci vody je dllezité z hygienickych
a energetickych davodu.

Pokud potfebujete informaci nebo mate
problém, spojte se prosim se stfediskem péce
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Vapno, obsazené ve vodé se hromadi a
pfipaluje a pak vytvafi hnédou vrstvu na
ohfivacim povrchu, coz snizi u¢innost vaseho
spotrebice.

Jemna tvorba vapna se da snadno odstranit
kartackem (nezapomerite predtim odpojit
spotiebic).

MuzZete pouzit odstrafiovac vapna nebo bily
ocet pro domaci spotrebice.

Na vycisténi vaseho spotiebice s
odvapriovaéem: Po uvareni ur¢itého mnozstvi
vody ve vasem kavovaru, pridejte odvapriovaé
do uvarfené vody a smichejte je. Po chvilce
¢ekani, varte vodu o 2 - 3 minuty déle,
vyprazdnéte spotrebi¢ a vyplachnéte vnitiek
opakované 2 - 3 krat Cistou vodou.

Cisténi s bilym octem: Naplrite va$ spottebié
octem a Cekejte jednu hodinu. Potom vylijte
ocet a opakované vyplachnéte 2 - 3 krat Cistou
vodou.

Cisténi kyselinou citronovou: Po uvareni 200 ml
vody ve vasem spotfebici pfidejte 25 gramu
kyseliny citronové a poc¢kejte 15 minut. Potom
vyprazdnéte konvici a opakované vyplachnéte
2 - 3 kréat ¢istou vodou. Opakujte tento postup,
pokud je to nutné. Vzdy pfidavejte vodu, kdyz
pouzivate kyselinu citrénovou a necistéte bez
vody.

Zivotné prostredie zivotni prostiedi

Pokud potfebujete informaci nebo mate
problém, spojte se prosim se stfediskem péce
o zakazniky Gorenje ve vasi zemi (telefonni
Cislo najdete v celosvétovém zarucnim listé).
Pokud se ve vasi zemi nenachazi zadné
stfedisko péce o zakazniky, navstivte mistniho
prodejce Gorenje nebo se spojte se servisnim
stfediskem domacich spotfebict Gorenje.
Pouze pro osobni pouziti!

GORENJE VAM PREJE HODNE POTESENI
PRI POUZiVANi SPOTREBICE,

Vyhrazujeme si pravo na jakékoliv upravy!



MHCTPYKLUWUU 3A YITOTPEBA BG

O6uwo onucaHue

Rl el

3axpaHBaLLM KOHTaKTV
3axpaHBaLy, kabern

Harpsisalua nnoya

BmectumocTt 3-4 yaium (300 ml)
CBETNMHEH MHOVIKaTOp

Opbxka

ByToH 3a BkntouBaHe/U3knouBaHe

*220 — 240 V ~ 50 Hz
*800 W
MakcumanHa BmectumocT: 300 ml

BaxHo

MpoyeTeTe BHAMATESIHO PHKOBOACTBOTO Npeau
ynoTtpeba Ha ypega 1 ro 3anaseTe 3a 6baeLm
CMpaBku.

MpepynpexaeHune

1.

YBepeTe e, Ye HanpexeHueTo,
MOCOYEHO Ha kadheBapkata, OTroBapst
Ha HaMPEeXeHNeTo Ha
eNEKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe B JoMa
BW. HawaTa komnaHus He e
OTrOBOPHA 3a NoBpeay nopaau
HeCLOTBETCTBME. Tean NoBpeam
HAMa ga Gbaat noKpuTK OT
rapaHupsTa.

. YpenwT e 3a fomaluHa ynoTpeba.

Toi He TpsibBa fa Ce u3non3ea 3a
THPrOBCKM MW MHAYCTPUANHU Lienu.

3. TMasete ypena faney ot gela.

4.

10.

BkntoveTe ypena KkbM 3a3eMeH
KOHTaKT. 3a fa npegnasute ypeaa,
He M3Mon3BaiiTe PaskIoHUTENN,
KOWTO He NPeAOCTaBAT afiekBaTHO
3axpaHeaHe. Korato usnonseare
Pa3KMOHUTENM, CE YBEPETE, Ye
W3ron3BaTe 3a3eMeH KOHTaKT C
Hanpe4Ho ceyeHne Ha kabena 0.75
MM2,

. He nocragsiite kacheapkata Hag

UM 6nnM30 40 NPEKM M3TOYHULYM Ha
TOMMMHA KaTo NEYKM UMK (OYPHU.
MocraBeTe ypeaa Bbpxy CTabunHa u
paBHa MoBBLPXHOCT. He ro
rnocTaesinTe 6r13o 4o mMacarta unu
paboTHWA NIoT.

He nossonsgaiite kabena ga Bucv ot
pbba Ha Macata unm paboTHUS NoT
WnM fa ce Jonupa 4o Apyrv ypeau.

. VabaraitTe gencTes, noBpexaaLm

kabena v wencena Ha ypega u. He
HoceTe ypeaa 3a kabena. 3a fa
W3KMKOYMTE HarpeBaTenHarta kaHa ot
3axpaHBaHeTo, XBaHeTe Luencena.
Hvikora He abpnaiTe 3a kabena.
Hwkora He pasrnobsiBaiiTe ypeaa,
OCBEH 3a MOYMCTBaHE W NOMAAPBLXKKA.
He paborteTe ¢ ypena, ako kabemsT
VN LLIENCENbT Ca NOBPEAEHM No
HsKkakBa npuynHa. He ce onuTteamnTe
[a peMOHTMpaTe ypeaa camu.
3aHeceTe ro B 0TOpM3VpaH CEpBY3.

Korato He u3nornasgate ypeaa
NN JOKATO o MOYMCTBATE, o
W3KMKOYBANTE OT enekTpuyeckara
MpeXxa 1 ce yBepeTe, Ye € U3CTUHan
npezam Aa ro NoYucTuTe.



11.  WsnonssaiTe KacheBapkaTta
€[VHCTBEHO C HEMHATa 3axpaHBalLa
OCHOBa. He 51 noctaBsmTe BbPXY Apyr
ypea.

12. [okato mbnHuTe ypega ¢ Boga,
ro BOMrHETE OT 3axpaHBallaTta
OCHOBA.

13. Crieq kaTo CTe NpUroTBUMM
KadpeTo 1 CTe NPUKMKOYMNM C
pabotara, uskn4eTe ypeaa.

14. MoxxeTe ga u3nonaeare
kadbeBapkaTta v KaTo HarpeBaTenHa
kaHa. B To3u cnyyai, korato Bogata
3aBpu, U3KITOYETE ypesa, kaTo
HaTuCHeTe ByToHa 3a U3KIoYBaHe,
TbI KaTo YpeabT HAMa fa ce
WU3KIHOYM aBTOMATUYHO.

15.  AxokadpeBapkata pabotu 6e3
[a 1va Bofa B HES Ui
KONMYeCTBOTO BOAA € HEAOCTaTbUHO,
LLie ce 3a/eliCcTBa cucTema 3a
3awymTa cpeLy pabota Ha
HarpeBartens 6e3 Boga, KosiTo
aBTOMATUYHO LLE WU3KITHOUM
3axpaHBaHeTo. B Te3u cryvam s
OCTaBeTe Aa U3CTVHE HaMbIHO
npeay OTHOBO [a S HAMbIHUTE C
BOAA.

16.  HUKOTA He noTansiite ypena,
3axpaHBalLiata 0CHOBa 11 kabena ¢
Luericena BbB BOAa v Apyru
TEYHOCTW, HE MUITE B CbAOMUSTHA,
He n3nonaeaiite B 6aHsTa Unn Ha

Jpyr1 MecTa C BUCOKa BIIAXHOCT.

17.  HUKOTA He ocTassiiTe
3axpaHBaLLlata 0CHOBa Ha ypeqa 1
HaKpalHWLWMTE 3a CBbP3BaHe KbM
enekTpuyeckara Mpexa Mokpu. Ako
Ce HaMOKDSIT, 3a4bIMKUTENHO
W3KItoYeTe ypeaa ot
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eneKTpruyeckaTa Mpexa npeam aa m
MOACYLUMTE W HE F0 BKOYBaMTe
npeav Aa ca M3CbXHan HarmbHo.

18.  [pu noyncTeaHe Ha ypena,
BHWMaBauTe C oCTpuTe pbhoBeE.

19.  He pgokoceaiTe ropelyata Yact
Ha cbaa. XBallanTe 3a ApbXKaTa.
20. Mpeou wskoYBaHe Ha ypena,
MaxHeTe CbAa OT erekTpudeckata

OCHOBA.

21.  Toam ypen Moxe pJa ce
“3non3sa OT NMUa Hag 8 roguHn w
Xopa C HamaneHn  man4ecky,
MCUXMHYECKIA nnm CETVBHM
CMocoBHOCTH, 1Nk TakvBa 6e3 onuT 1
Mo3HaHus, ako Te ca nog
HabnopeHne  wnm ca  Gunu
WHCTPYKTVPaHM MO MOBOL PUCKOBETE,
KouTo Hocw ynotpebata Ha ypeaa.

22, [leua He GuBa ga v UrpasT ¢
ypezda.

23,  TlouncTBaHeTO M NoaapbLXKaTa
Ha ypeaa He 61Ba a ce M3BbpLUBAT
OT AeLja nog 8 roauHu v He ca nog
Haa30p.

To3un ypea uma MapKkMpoBKa CbrnacHo
eBponencka aupektuBa 2012/19/EU oTHOCHO
M3XBBLPNAHETO Ha U3NON3BaHO eNneKTPUYecko

1 eneKkTpoHHo o6opyaBaHe (WEEE). Tasu
MapKupoBKa npeacTaBnsBa 0603Ha4eHne 3a
BanupaHocT B uana EBpona Ha Bb3MOXHOCTTa
3a BpbLUaHe ¥ peLMKnMpaHe Ha U3Non3BaHo

eneKTPU4ecKo 1 enekTPoHHO o6opyaBaHe.

U3non3BaHe Ha KacpeBapkaTa

1. TlMoctaBeTe gpbxkaTa Ha kadeBapkaTa Ha
MSICTOTO 11 BbPXY KOpryca Ha ypeaa.

2. [MouucteTe HarpeBaTenHaTta kaHa npegy 4a si
13ronaeare 3a NpbB MbT, creq ToBa
HambrnHeTe ¢ Boga. OcTaBeTe BofjaTta Aa
3aBpyY M U3KITHOYETE.

3. WanewTe BogaTa v u3vakavite ypeda oa
M3CTUHe. [lokaTo M3BbpLLBATE TO3M NPOLIEC, CE
yBEpeTe, Ye YpeabT e MbileH ¢ Boaa A0
HMBOTO 3a MaKcMMariHa BMECTMMOCT.

4. Cnep kaTo BoJaTa 3aBpy € HopMarHo Ja ce
NosIBAT NpaxoobpasHn OCTaTbLM B HESA B
3aBMCMMOCT OT TBbpAOCTTa 1. ToBa ce Obimkn
Ha camara Bofa 1 He e BPeHO 3a YOBELLKOTO
3npaee.



wh

He paboTerte c kaceBapkaTa 6e3 Boza.

6. Axo vckate Ja KvnHeTe Boaara OTHOBO,
nsvakavte 15-20 cekyHay npeay Aa BKIOUUTE
ypega.

7. HambnHete kacbeBapkaTta makcvumanHo (300
ml) B 3aB1CUMOCT OT KONMNYECTBOTO BOAA,
KOETO ernaete.

8. T[locTtaBeTe KatbeBapkaTa BbpXy
3axpaHBaLlaTa OCHOBa.

9. Korato HaT1CcHeTe OyToHa 3a BKITOYBaHe,
CBET/IMHHUSIT MHAMKATOP LLE Ce BKITHOUM U
BOJATa LUe 3anoyHe ga ce 3aronns. Korato
BOAaTa 3aBpw, 3afalTe GyToHa 3a BKIOYBaHe
B NO3NLMSA "M3KINOYEHO".

10. He pokoceanTe ropewjata 4acT Ha cCbAa.

XBalLavTe 3a gpbxKarta.

11. MNpeaon usknouBaHe Ha ypeda, MaxHeTe cbaa
OT enekTpuyeckara ocHoBa.

12. YpenbT He e npedHa3HaveH 3a 3atonssHe Ha
MIAKO.

MpuroTtBsiHe Ha Kade:

1. C kadeBapkaTa MoxeTe Aa npurotesTe kace
3a 3-ma 0o 4-ma yoseka.

2. CnoxeTte AOCTaTb4HO KONMUYECTBO CTyAeHa
BOJA B KacheBapkaTa B 3aBVCYMOCT OT Oposi
Ha YamTe kadpe (Makcmym 300 ml 3a 3-4-ma
YoBeKa).

Y
/

Max

3. AxokenaeTe fa NpurotBUTE CpenHo
noAcnageHo kadoe 3a 1 vosek, croxeTe 1
Yalla Boaa, 1 6yyka 3axap v 1 yaeHa mexuua
CMPISIHO TYpCKO Kadpe.

4. ToctaBeTe cba Ha enekTpuyeckaTa OCHOBa 1
HacTpoiTe ByToHa Ha >kernaHata MOLLHOCT, B
3aBUCYMOCT OT KONMYECTBOTO Kadhe, KOeTo
npuroTesiTe.

5. Cnep ToBa pa3bbpkaiite kapeTo BeAHBX Un
ABa mbTu.

6. Koraro kadeTo 3anoyHe Aa K, UsKIloveTe
ypena v HanewTe Marko kadpe B YalumTe (3a
Karimak).

7. OTHOBO MnocTaseTe ypeaa BbpXy
3axpaHBalLiaTa 0CcHoBa U ro BkrtoyeTe. Korato
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OTHOBO 3anoyHe Aa KUnu, Haneute u
OCTaHasnoTo kade.

8. MoxeTe oa u3nonaeare pasnmyHy KONMYeCTBa
Ha NPOAYKTUTE B 3aBUCMMOCT OT JIUYHKS CU
BKYC.

9. He pokoceante ropewara 4acT Ha Cbaa.
XBallaviTe 3a gpbxKaTta.

10. Mpeau usknouBaHe Ha ypeaa, MaxHeTe cbaa
OT eneKkTpuyeckaTa ocHoBa.

11. YpeabT He e npeAHa3HayeH 3a 3aTomnssiHe
Ha MIISIKO.

12. BHUMAHME: Hukora He HanuBamnTe
KaHaTa Ha kacpe MalumHaTa Hapg,
0T6ensi3aHOTO MakCUMariHoO HUBO,
TbM1 KaTo ropeiuara nsiHa Ha kadeTo
WInu1 apyry Te4HOCTH (Hanpumep
MNSIKO) MoraT Aia NpereaT no Bpeme
Ha 3arpsiBaHeTo.

NMOYNCTBAHE

MNpu nouucrTBaHe Ha ypeaa, BHUMaBanTe C
ocTpute pbbose.

Mpeaun pa nounctute kadeBapkaTta si
n3krnoveTe oT 6yToHa 3a
BKITIOUBaHE/U3KNoYBaHe. 3a4bImMKUTENHO
U3KIOYETE OT eNneKkTpuyeckaTa Mpexa u
ocTaBeTe [ia U3CTUHE.

MacuneTe BogaTa oT ypena v n3bbpLuete
BBHLUHUTE YaCTU CbC Cyxa UNn BraxHa Kbpna.
Huvikora He noTansnTe 3axpaHBaLlaTta OCHOBa U
KagpeBapkaTa BbB BOAa, HATO ' MUIATE B
CbOOMUSAMHA.

M3bsreaiite ynotpebara Ha abpasvBHu U
XMUMUYECKMN MOYMCTBALLM NpenapaTtu (TeYHa
6envHa, conHa KucenuHa u gp.), korato
nouyncTBaTe akcecoapuTe Ha ypeaa.

MoyncTBaHe Ha KOTNEeHUA KaMbK:

MeproanyHOTO NpemMaxBaHe Ha KOTNeHUst
KaMbK, HaTpynaH B HarpeBaTenHaTa kaHa, e
BaXKHO 3a XurmeHata v NecTeHeTO Ha eHeprus.
KoTneHusT kambK, Chabpxall, ce B
n3nonssaHarta BoAa, Le ce HaTpyna u e
3aropu, obpa3syBalikv kadsiB Croi BbpXy
HarpeBaTenHarTa OCHOBA, KOETO LLie Hamanwu
ecbekTMBHOCTTa Ha ypeaa.

JNekoTo HaTpynBaHe Ha KOTMEH KaMbk MOXe
NEeCcHO Aa ce OTCTPaHM C NOMOLLTa Ha YeTka
(He 3abpagsiiTe npean ToBa Aa Usknouute
ypeaa oT enekTpuyeckata Mpexa).

MoxeTe aa nsnonasare npenapatu 3a
npemMaxeaHe Ha KOTNEH kaMbK Unu 6sn oueT 3a
[OMaKVHCKUTE ypeaum.

3a pga nouncTuTe ypeda cu ¢ npenapar 3a
npemMaxeaHe Ha KOTneH kambk: Creq kaTo cTe
KMMHanu n3BecTHO KONn4yecTso BoAda B



KadheBapkaTa, AobaBeTe npenapata KbM
Bpsinarta Boga u pasdbpkanTe. MsyakaiTte 3a
MOMEHT U KUMHeTe BogaTa 3a oLle 2-3 MUHYTH,
usnpasHeTe ypefa v ro usnnakHeTte oTBbTpe 2-
3 MbTW € YncTa Boaa.

3a ga nouncTtute ¢ 65n ouet: HanbnHeTe
ypeaa c 6sn oueT 1 nsyakanTte eguH yac. Cnep
TOBa M3reinTe oueTa u nannakHete 2-3 NbTu ¢
yncTa Boga.

3a ga noyncTute ¢ NMMoHeHa kucenuHa: Cneg
kaTo kunHeTe 200 ml Boga B ypena, nobasete
25 rpama NMMOHeHa KucenvHa n octaseTe 3a
15 muHyTK. Cnep ToBa M3npasHeTe kaHaTa U s
n3nnakHeTe 2-3 NbTK ¢ YMcTa Boga. [osTopeTe
npoteca, ako e Heobxoammo. BuHaru
nobaesiiTe Boaa, korato uanonssate
NMMOHEHa KucenuHa, He nodncTeanTe 6e3
BOAa.

OkonHa cpega

He u3xsbpnsanTte ypega 3aegHo ¢
06UKHOBEHMTE BMTOBM OTNagbLM, B Kpasi Ha
HEroBMsl XXM3HEH LMKbII, a ro npejante B
cneuuanuampaH NyHKT 3a peuuknMpaHe Ha
n3nonaBaHu enekTpuyecku ypegu. Mo to3m
Ha4MH LLle NOMOrHeTe 3a onasBaHe Ha
oKornHara cpega.

FapaHuusa u cepBus

AKO “MmaTe HyXga OT AoMbIHUTENHA
UHdOPMaLMSA UNN Bb3HUKHE HAKaKbB Npobrnem
npw ynotpebata Ha ypeaa, Mons, o6bpHeTe ce
KbM LieHTbpa 3a 06CnyxBaHe Ha KIMEHTN Ha
Gorenje BbB BallaTa cTpaHa (LLie Hamepute
CbOTBETHUS TenedoHeH HOMep B
rapaHLUMoHHaTa KHUXKKa 3a MexayHapoaHa
rapaHuus Ha ypefa). Ako BbB BallaTa cTpaHa
HAMa LeHTBbp 3a obcnyXBaHe Ha KIUeHTH,
oTuaeTe Npu MeCTHUS NpeAcTaBuTenN Ha
Gorenje nnu ce cBbPXeTe CbC
cneumanusupaHnsi cepeus Ha JOMakUHCKW
ypeau Gorenje.
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Camo 3a nuyHa ynotpe6a!

GORENJE
BU NMNOXENABA NPUATHO
NON3BAHE HA BALUUA YPEL.

3anasBame cu NpaBOTO Ha BCSAKaKBU
NpoMeHu.



NMOCIBHUK 3 EKCNNYATALII UA

Onuc enemMeHTIB

I il

ENeKTpuYHi KOHTaKTK

LLIHYp »mMBreHHs

Mnatdopma

EMmHicTb: 3—4 yawwuku (300 mn)
IHavkaTop

Pyuka

Mepemukay «yBiMK/BUMK»

220-240 B ~ 50 I'y
800 BT
MakcumanbHa eMHicTb: 300 mn.

BaxnuBo

Mepen nepLunMm BUKOPUCTaHHAM Mpunagy
YBaXHO NpoynTanTe Lien NoCciOHUK
KopucTyBaya Ta 36epexiTb oro ans
BMKOPVCTaHHS B ManbyTHbOMY.

MonepenxeHHA

1.

[MepekoHariTecs, Lo piBeHb Hanpyru,
3a3Ha4YeHV Ha kaBoBapLi, BignoBsigae Hanpya3i
B eneKkTpomepexi. Halua komnaHis He Hece
BiOMOBiAaNbHOCTi HA HECMPaBHOCTI,
CMNPUYUHEH HEBUKOHaHHSAM YMOB ekcrinyaradji.
Ha Taki HecnpaBHOCTi rapaHTis He
PO3MOBCHODKYETHCS.

Llev npunag npuaHaveHuin Ans AOMaLLHLOro
BUKOpUCTaHHS. oro He crig BUKoprCToBYBaTU
B KOMEPLiiHMX aB0 NPOMMCIIOBUX LLNSX.
36epiralite npunag y HEAOCTYNHOMY Ans AiTeln
MicLyj.

MigkrtoyariTe npunag 4O 3a3eMIEHOT PO3ETKU.
LLlo6 3axuctuty npunag, He BUKOPUCTOBYITE
NOAOBXKyBaui, He po3paxoBaHi Ha HeobXiaHY
cuny cTpymy. BukopuctoByiiTe nue
MoJOoBXyBaui i3 32a3eMIeHO0 PO3ETKOLO Ta
rnonepeyYHM nepepisom kabento 0,75 MM2,

5.

He BcTaHoBMtoNTE KABOBapKY NOGMM3Y
[pKepen NpsiMoro HarpiBaHHs, HaNpuKnaza
Karnopudepa abo neui.

BcTaHoBITb KaBOBAPKY Ha CTIlKil | mnackii
nosepxHi. He BcTaHoBntowTE if N06nM3y cTony
abo cTinku.

CrigkyvTe, W06 LUHYP He 3BKCaB i3 kpaiB
crona abo CTilikv Ta He TOPKaBCS iHLINX
npunagis.

YHuKawTe fjn, SKi MOXyTb NpU3BeCcTn 40
MOLLKOPKEHHS! KABEerto Ta LUTENCENbHOT BAMNKM
npunagy. Mig Yac nepeHeceHHs Npunagy He
TpUMaiiTe oro 3a kabenb. Big'eaHyroum
npunag Big po3eTkW, TPUMaNTECs 3a LTencernb
i HIKOMW He TAMHITb 3a LLUHYP.

Po3buvpaiite npunag nvie ans yuileHHs abo
obcnyroByBaHHs. He BukopucToBywiTe npunag,
SIKLLO 1oro kabernb abo wrencenb i3 byab-aKkoi
NPVYMHN HecnpaBsHi abo noLuKopkeHi. He
HamaraniTecs peMOHTyBaTV npunag,
CaMOCTilHO. 3BEPHITLCS 0 aBTOPM30BaHOIO
CEPBICHOTO LIEHTPY.

. AKwo npunaj He BUKOPMCTOBYETLCSA abo 1oro

MOTPIGHO NOYMCTUTK, Bid'eQHaNTE MOro Bifg
PO3ETKN Ta 3a4eKanTe, JOKU BiH OXOIOHE,
nepLU HiXk YUCTUTW.

. BukopucToByiiTe kaBoBapky nviue 3

YKVBWITbHOIO MiACTABKOM), LLIO BXOAUTD Y
KOMMEKT rnocTavaHHsi. He BCTaHOBIONTE 10T
Ha NiACTaBKY iHWMX Npunagis.

. Nig yac HanvBaHHS BOAW Y Npynag, 3HiMITb

1A0r0 3 XXMBUIBHOI NiACTaBKM.

. MNicns npuroTyBaHHs! kaBK Ta 3aBEPLUEHHS]

poboTu 3akpuBariTe npunag,.

. KaBOBapKy MOXXHa TakOXX BUKOPUCTOBYBATU AK

YalH¥K. Y TakoMy pasi, Kornv Bofa noyHe
3aKUNaTy, BUMKHITb Mpuriag 3a A0NOMOro
nepemmkaya, OCKinekv npunag aBToMaTuiHoO
He BUMKHETBCS.

.Y pasi BUKOPUCTaHHS KaBOBapKY 3

HeJ0CTaTHBO KiNbKICTIO BOAM CrpaLioe
cucTema 3axucTy Bif, pobOTU «HACYXO» i
XVBINeHHS Oyae aBTOMaTU4HO BUMKHEHO. Y
TaKoMy pasi 3a4yekanTe, OKU NPpUnag NoBHICTHO
OXOMOHe, a NOTiM 3HOBY HarnuiTe Bogy Yy
NPUCTPINA.

. HIKOJU He nowmiwarite npunag, voro

NiACTaBKy XVBMNEHHS, kaberb i wrencensHy
BUIKY y Bogy abo iHLLi piayHK, a TakoxX He
MUIATE iX Y NOCYAOMUVHIN MaLLVHi, He
BVIKOPVCTOBYWTE Y BaHHil KIMHaTi Ta iHLIMX
NPUMILLEHHSIX i3 BUCOKOHO BOSIOMCTHO MOBITPSI.

. HIKOJU He 3anuwwaviTe niacTaBKy >KUBMEHHS!

Ta eneKTPUYHI KOHTaKTV NpuUnazy BOMOrvMM.
SAKLLO BOHM HAMOKINM, 060B’A3KOBO Bif'€aHaTe
npvnag, nicrsi Yoro BUCYLLITL ix. He



20.

21.

BMKOpMCTOByVlTe npunag, AOK1 BOHU MOBHICTIO
HE BUCOXHYTb.

. Mg Yac YnLLEeHHS NPUCTPOIO NaM’sATanTe Npo

rocTpi Kpai.

. He TopkaiiTecs raps4oi YacTyHM EMHOCT.

TpymanTe ii 3a py4Ky.

[MepLu HdXX BUMKHYTV Npurag, 3HIMiTb EMHICTb 3
€eKTPUYHOI OCHOBW.

[Liten, monoaLmx 8 pokiB, He BapTo JonycKaTu
00 Nprbopy, nuLLie 3a YMOBM MOCTINHOTO
Harnsgy popocroro. CrexTe, Wwob Aitn He
rpanvcs 3 npunagom. 3a yMOBM YITKUX
iHCTPYKLUI#, po3'sicHeHb 3 NpyBoAY 6e3ne4Horo
BMKOPUCTaHHs abo nig HarmnsgoM 4opocriol
300POBOI MIOAVHN , AaHUM MPUNagaoM MOXYTb
KOpWUCTYBaTWCh AT CTapLui 3a 8 pokis, foau 3
nocnabneHnmm disnaHUMK, YyTIBUMK Ta
NcUxiYHMMK 3aibHoCTAMK, 0cobM Be3 JocBigy
BUKOPMCTaHHS Npunaga.

Llet npucTpiit no3Ha4yeHo BianoBiaHO A0
Ouvpektneu €C 2012/19/EU wopo BiaxoaiB
eNeKTPMYHOro Ta enekTPOHHOro o6nagaHaHHsA
(WEEE). Lia avpekTBa € OCHOBOIO
3aKOHOAaBCTBA LOA0 NOBEPHEHHA Ta
BTOPUHHOI Nepepo6ku BiaxoAiB
eNeKTPUYHOro 1 eNneKTPOHHOro obnagHaHHsA y
KpaiHax €Bponu.

BUKOPUCTAHHA KABOBAPKU

1.

Lh

o0

MpvieaHariTe pyyKy kaBoBapku 40
NPU3HAYeHoro Ans Hei MicLiA Ha Kopryci.
Mepen nepLUnM BUKOPUCTaHHAM Npunagy
MOMWWTE 10r0, @ NOTIM HaMOBHITb BOAOHO.
Ckum'ATiTe BOAY Ta BUMKHITL Npynag.
Bunuiite Bogy Ta 3adekaiTe, 4Ok Npunaz
oxorioHe. Mig Yac uiei npoueaypy HanmeaTe
BOAY A0 MaKCUMAIIbHOIO PiBHS.

[Micna kMM aTiHHA BOAW MOXe YTBOPUTUCS
MOPOLLIKONOAIOHUIA 3aNNLLIOK, SIKW 3areXuTb
Bif, piBHSI >xopcTKOCTi Boaw. Lie cnpudunHeHo
BOZOIO Ta HE LLIKOAUTL 340POB'0 NIOAVHN.

He BukopucTOBYWiTE KaBOBapKy 6e3 Boaw.
FAKLLO NOTPIGHO CKUM'ATUTI BOZY 3HOBY,
3ayekanTe 15-20 cekyHA, NepLU HiX 3HOBY
BUKOPWCTOBYBATY NpWnag,

Hanwiite B kaBOBapKy HEOOXiAHY KiNbKICTb
Boau (ane He Ginble 300 mn).

MomicTiTb KaBOBapPKy Ha MiACTaBKY XUBIEHHS.
YBIMKHITb Npynaz, 3a JOMOMOro NepemMmkaYa,
nicns UbOro 3aropuTbCs iHAMKaTop | Boaa
nouHe rpitucst. Konm Boga 3akmnutb, BUMKHITL
npunag, 3a 4ONoMOrot nepemmkaya.

. He Topkaiitecs raps4oi HaCTyHN EMHOCTI.

Tpumante ii 3a py4Ky.

. MepLu HXX BUMKHYTU Mpunag, 3HiMITb EMHICTb 3

€eKTPUYHOI OCHOBW.
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NMPUrOTYBAHHA KABU

1.

2.

3a 10MoMOoror KaBoBapKy MOXHa MPUroTyBaTu
KaBy Ha 3—4 ocobw.

Hanwiite HeobXigHY KiNbKICTb XONOAHOI BOAW B
KaBOBapPKy BiAMOBIAHO A0 KirbKOCTi YaLLOK KaBu
(woHarbinbLue — 300 mn Ha 3—4 ocobw).

Max

LLlo6 npurotysaT NOMIPHO COMNOAKY KaBy Mo-
TypeLbku Ha 1 0coby, HanuiTe 1 Yaluky Boau,
nokNagite 1 LWUMaToYOK LyKpY Ta 1 YanHy
NOXKY KaBU.

[MomicCTiTb Npynaza Ha NiaCTaBKy XVBIEHHNA Ta
BBIMKHITb KABOBapKy 3a [OMOMOroH
nepemvkaya «yBiMK/BUMK».

Ha upomy eTani nepewmiluavite kaBy oavH abo
[Ba pasu.

Konu kaBa no4yHe nigiiMaTmcst, BUMKHITb
NpUNag, i HanMTe TPOXM KaBu B YaLLku (ans
niHn).

3HOBY NOMICTITb Npunag Ha niacTasky
XVBINEHHS Ta BBIMKHITb Mpunag. Konv kasa
3HOBY MOYHE MIZINMATUCSH, HaNWATe peLLTy
KaBW B YaLLIKV.

He TopkanTecs rapsyoi 4acTUHWM  EMHOCTI.
TpvmaiiTe i 3a pyuKy.

[MepLu HiXX BUMKHYTW Npunag, 3HiMITb EMHICTb 3
€neKTPUYHOI OCHOBW.

. MoxHa roTyBaTu pi3Hy KinbKiCTb KaBu 3a

CMaKoMm.

. MpucTpin He NpM3HaYeHU ONA HarpiBaHHA

MOJIOKa.

. BACTEPEXXEHHS: Hikonn He HanoBHoNnTe

KaBOBapKy GinbLue 3a [onycTMMu
MaKCUMarbHUM piBeHb, OCKINbKWU Y NPOLECi
KUMiHHA KaBa abo iHwWa piguHa ( Hanp.
MOJIOKO) MOXKe 36irTu.



YULIEHHA

Mig 4ac uyuwWeHHA npuUCTpoK nam’sTante
npo rocTpi Kpai.

Mepen ynweHHAM BUMKHITb Npunag 3a
[0MOMOroto nepemMukaya «yBiMK/BUMKY.
O60B’A3K0BO Bif'€AHaliTe Npunag Bia po3eTku
Ta 3ayekawniTe, AOKW BiH OXOMNOHe.

Bunwuiite Bogy i3 npunagy Ta BUTPITL NOro
30BHILLHI YacTMHU cyxoto abo BONOrow
TKaHVHOIO.

Hikonu He po3amilyinTe NiacTaBKy XUBMEHHNA Ta
KaBOBapKy y BOAj Ta HE MUNTE iX Y
MOCYAOMUIHIN MaLLWH.

He BukopuctoByiTe abpasuBHi Ta XimidHi
3acobu Anst YMLLIEHHS (XITOp, COMSIHY KUCMNOTY
ToLo) ByaAb-AKMX YaCTUH Npunagy.

BupaneHHA Haku ny

HeobxigHo nepiognMyHo ounwaty npunag Big
Hakuny, KU YyTBOPHOETLCA Ha BOAOHarpisaui,
ONS TirieHIYHOro BUKOPUCTaHHSA Ta
3a0LaKeHHs eHepril.

Hakun, skvin micTutbes y BoAi,
HaKonMuM4yyBaTMMETbCHA Ta NpUropaTuve,
YTBOPIOIOYM KOPUYHEBWI LLAP Ha HarpiBarnbHin
NOBEpPXHi, 3MEHLLYI0YM e(PeKTUBHICTb Npunagy.
HesHauHi yTBOPEHHSA Hakumny MOXHa ferko
BMOANUTK 3a JOMNOMOroH0 LWLITKM (He 3abyabTe
Big’'eAHaTV npunag Big po3eTku, nepLl Hix
BMKOHYBaTW L0 NpoLeaypy).

MoxHa ckopuctatucs 3acobamu ans
BMOaneHHs Hakvny abo 6inum ouToMm.

[ns oumLLeHHs1 Nnpunagy 3a JoMoMOorot 3acoby
ONsi BUOANEHHs! HaKUMy BUKOHaWTe HaBeaeHi
Hk4e aii. CKMN'STUBLUM B KaBOBapLi HEBENUKY
KinbKiCTb BOAW, AoaaliTe B Hel 3acib ans
BMOANEHHs Hakvny Ta nomiwanTe. 3ayekanTe
Kinbka XBWIWH, MiCNs YOro KUM'ATiTb BOAY Lue
BMPOAOBX 2—3 XBUMNWH, NOTIM BUNUIATE BoAy i3
npunagy Ta CrosioCHITb BHYTPILLHIO YacTUHY
YUCTOK BOAOK 2—3 pa3un nocnifnb.

[ns ouvleHHsA npunapy 3a gonomoroto binoro
ouTy BUMKOHaWTe HaBedeHi Huxye aii. Hanvnte
y npunag 6inuii oueT i 3a4ekanTe oaHY roauvHy.
[MoTim BUnUIATE OLET | CMOMOCHITb BHYTPILLIHIO
YacTuHY Npunagy YMCTor BoAot 2—3 pasu
nocnino.

[ns ounLeHHNA npunagy 3a AonoMOoro
NIMMOHHOI KMCINOTWN BUKOHaNTE HaBeAEHi HUXYe
aii. Ckun’aTuelm y npunagi 200 mn Boau,
nopaanTe B Hboro 25 rpaMiB IMMOHHOT KUCIOTH
Ta 3avekavite 15 xsunuH. MNoTim BUnNuiiTe BoAy
Ta CNOMOCHITb BHYTPILLHIO YaCTUHY npunagy
4YUCTOK BOAOH 2—3 pasun nocninb. 3a
HeobXiAHOCTI NOBTOPITH L0 NpoLeaypy.
BukopucToBYHOUM NIMMOHHY KUCIOTY, 3aBXAM
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nopasavite Bogy. He BUKOHYITE unLleHHs 6e3
BOAM.

HDoBkinnsa

He Bukupanite npunag pasom i3 nobyToBum
CMITTSIM NiCNs 3aBepLUEHHS NOro CTPOKY
ekcnnyarauii. 3amicTb LUboro nepeparTe 1oro B
odpiLifHMiA LeHTp 360py ANns noganbLof
ytunizaduii. Lium By nocnpusieTe 36epexeHH:0
LOBKINNs.

[apaHTis Ta 06¢cnyroByBaHHA

Y pasi BUHWKHEHHSI NMTaHb abo Npobnem
3BepTanTtecs B LieHTp niaTpumMky cnoxveadis
Gorenje y BaLuili KpaiHi (BianoBigHWi Homep
TenedoHy MOXHa 3HaWTU Ha BCECBITHbOMY
rapaHTinHOMy TanoHi). Ao y Bawin kpaiHi
Hemae LieHTpy nigTpuMKM cnoxueavis,
3BEpPHITLCA 40 MicueBoro aunepa Gorenje abo
LEHTP TexHi4YHoro obcnyroByBaHHsi MOBYTOBUX
npunagis Gorenje.

JNvwe AnsA nepcoHanbHOro BUKOPUCTaHHSA!

KOMNAHIA GORENJE
BAXAE BAM OTPUMATH
MAKCUMAJIbHE 3A0OBOJIEHHA
BiA KOPUCTYBAHHA LM
NMPUCTPOEM

Mwu 3anuwaemo 3a co6oto NpaBo BHOCUTU
6yAb-AKi 3MiHW.



PYKOBOAO

OOLlee onucaHue 3fieMeHTOB

Ho kWb

OneKTpr4ecKme KOHTaKTbI
LLUHyp nuTaHus

MNoocTaBka

EmkocTb: 3—4 yatukm (300 mr)
WHavkatop

Pyuka

MepekntovaTenb «BK/BbIKI»

220-240 B ~ 50 'y / 800 BT
MakcumanbHas emkocTb: 300 mn

BaxHo

BHMMaTenbHO 03HAaKOMbTECH C HacTodLwmnm
PYKOBOACTBOM Monb3oBaTesna nepen Ha4anom
MCNOosib30BaHUA np|/|60pa N CoXpaHuTe ero ana
nonyyYeHust CnpaBoYHON MHOPMaLIMK B
Gyaywem.

MpeanynpexaeHue

1.

Y6epuTech, YTO YPOBEHb HAMPSHKEHNS,
yka3aHHbI Ha kodeBapke, COBMNaaaeT ¢
HanpsbkeHeM B anekTpoceTu. Halwa
KOMMaHWs! He HECET OTBETCTBEHHOCTb 33
HEUCMPaBHOCTU, BbI3BaHHbIE HEBBINONHEHWEM
YCIoBUI 3KCrnnyatauun. Ha Takve
HEUCNPaBHOCTMN rapaHTusl He
pacrpocTpaHsieTcs.

10T NpMbOp NpeaHasHayeH Ans AOMAaLLIHEro
ucnonb3oBaHus. Ero He cnepyet
UCMOnb30BaTh B KOMMEPHECKMX UMK
NPOMBILLNEHHBIX LIENSX.

XpaHuTe nprbop B HeAOCTYMHOM A AeTeln
mecTe.

Mopkntovarite Nprbop k 3a3eMneHHon
poseTke. YUTobb! 3awmTTL NPUGOP, He
UCTIONb3YNTe YANVHUTENW, He pacCYUTaHHbIe
Ha HeobxoauMyto cuny Toka. Mcrnonbayiite
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TBO MO 3KCIJIYATALUU

RU

YOSMHUTENM TOMBKO C 3a3eMIIEHHOW PO3ETKOM
1 C MorepeyHbIM ceveHvieM kaberst 0,75 Mv2.
He ycraHaenvBanTe kodeBapky Ha MCTOYHVIKN
NpsIMOro Tenna, Hanpuvep paguaTtopbl unu
neyu, Nbo Bo3re HUX.

YcraHaBnuBaiTe npubop Ha yCTONYUBON 1
POBHOW NOBEPXHOCTU. He ycTaHaBnmBanTe ero
BO3M1€ CTOMa WU CTOMKN.

Cnegute, 4TobbI LUHYP He CBYCAr C Kpaes
CTOra UInn CTOVKW U He Kacarcs Apyrux
npnbopoB.

W3berarite oencTBuin, KOTOpble MOMyT
NPVBECTY K MOBPEXAEHMIO Kabens v LwTekepa
npubopa. He nepeHocute npubop, Aepa ero
3a kabenb. [Npu oTcoeanHeHn npubopa ot
PO3ETKN AEPXKUTECD 3a LUTENCENBHYHO BUKY 1
HVKOT@ HE TSHUTE 3a LUHYP.

Pa3sbuparite nprbop TOMNbKO Arist €10 O4UCTKM
1 TEXHUYECKoro obenyxvBaHus. He
nenonb3yite npubop, ecny no Kakom-nmbo
NpyYnHe ero kaberb Unu LWTencenbHasi BUnka
HewcnpaBHb! Uy NoBpexaeHbl. He nbitantech
PEMOHTMPOBATbL MPUOOP CAMOCTOSTENBHO.
ObpatuTech B aBTOPM30BaHHbIN CEPBUCHBIN
LieHTp.

. Ecnu npu6op He ncronb3ayeTcst Unu ero

HeobX0aAMMO NOYNCTUTL, OTCOEAMHUTE €ro OT
PO3ETKN U y6€,EI,VITer, YTO OH OCTbI1, Npexae
4YeM NPUCTynaTb K YACTKe.

. WNcnonbayiite kodeBapky TOMbKO BMECTe C

npunaraemon nuTatoLLien nogctaskon. He
yCTaHaBMVBalTe ee Ha NoACTaBKW OT APYIUX
nprbopos..

. Mpun HanonHeHun npybopa BoAow, CHUMalTe

€ro C NuTatoLLen NoACTaBKy.

. 3akpbiBaviTe Mpubop nocrne NpUroToBneHns

KOCbe W NpeKkpaLleHnsa ero Ncnosib3oBaHmA.

. [JaHHyto kodpeBapKy Takke MOXHO

MCNOSb30BaTh B KA4YECTBE YaliHuKa. B Takom
cnyyae, Korga Boga Ha4yHeT KUNeTb,
BbIKINO4UTE I'Ipll160p C NOMOLLbIO
nepekn4aTend, NOCKONbKY OH He
BbIKIMO4YaETCA aBTOMaTU4ECKN.

. Ecrv npu ncnonb3osaHum kodbeBapku B Hen

HET W HeJOCTaTO4HO BOfbI, CpaboTaeT
cvcTeMa 3alLyThl OT paBoTbl «BCYXYHO» 1
nuTaHue GyaeT aBToMaTUYeckM BbIkIoueHo. B
TaKoM Cryyae LOXOUTECH MOMHOMO
oXrnaxaeHus npubopa, Npexae Yem cHoBa
HanvBarTb B HEro BOAy.

. HUKOI'OA He nomeluavite npubop, ero

NOACTaBKy NMUTaHs U kaberb Co LuTencensHon
BUIKOW B BOZY Uk ApYrue XWUOKOCTW, a Takke
HEe MOWTe ero B MNOCYA0MOEYHOWM MaLLmnHe, He
MCNOnb3yinTe B BAHHOW KOMHATE Ui B APYImX
MOMELLIEHMSIX C BbICOKOW BMaXHOCTbIO.



17. HWKOI'JA He ocTaBnsieTe NOACTaBKy MUTaHNUS
N 3NEKTpUYECKe KOHTaKTbI Npubopa
BraXHbIMK. Ecnn oHM BnakHble, 06si3aTernsHO
OTCOeANHUTE NPMBOpP OT PO3ETKK, a 3aTeEM
BbICyLLWTE MX. He nmbiTanTech Mcnonb3oBaTtb
np1Bop, NOKa OHW MOJTHOCTHHO HE BBICOXHYT.

18. BygbTe OCTOPOXHbI, HE NopeXXbTECH 06
OCTpble kpasi npubopa npu oumcTke!

19. He npukacamnTech K ropsiiMm 4acTam TypKu.
[epxuTe TypKy 3a pyyKky

20. MNepen BoIkO4eHEM NPUBOP M3 ANEKTPOCETH
CHUMWTE TYPKY C SNEKTPUYECKO NMOACTABKU.

21. 3™1M NprmbopomM MOryT Monb30BaThCs AETH,
cTapLue 8 feT; nmua C orpaHMYeHHbIMM
U3NYECKMMM, YYBCTBUTETBHBIMUA 1
YMCTBEHHbBIMM CMOCOBHOCTAMM; L@, He
uMetoLLve onbiTa paboTbl C YCTPOACTBOM U HE
3HaoLLIME KaK MM MOSIb30BaThCS TONBKO MOZ,
KOHTPOIIEM M PYKOBOACTBOM WL,
obecneuvBatoLLmx GesonacHoe
UCTONb30BaHUE Y CBA3AHHBIX C HM PUCKOB.

22, Cneaute, 4tobbl AETU HE UIPan ¢ NPUGOpPOM.

23, Yuctka n obecnyxmBaHMe He OOIKHbI
NpPOBOANTLCA AeTbMY MriaaLle 8 ner, nnbo
noZ KOHTPOEM B3pOCHbIX.

3T0 yCTPOMCTBO NPOMapKMpPOBaHO B
cooTBeTcTBUMU € lupekTneomn EC 2012/19/EU
06 oTxoAax aneKTPMUYECKOro 1 aNeKTPOHHOro

obopyaoBaHusa (WEEE). 3ta aupektusa
fABnsieTcA ocHoBou EBponeiickoro
3aKkoHozaTenbCcTBa O BO3BpaTe Unu
BTOPUYHOM NepepaboTke 0TXOAOB
3NEeKTPMYECKOTO M 3NeKTPOHHOro
ob6opyaoBaHus.

NCNOJIb3OBAHUE KO®EBAPKU

1. TpucoeauHuTe pyuKy Kocpesapkm K
npenHasHaYeHHOMY Ans Hee MeCTy Ha
Kopnyce.

2. [Mepeq nepsbIM MCTONb3oBaHKeM nprbopa
MOMOMTE €ro, a 3aTeM HarnonHUTe BOAOW.
Bckvnsitute Boay, 3aTeM BbIKITHOUUTE €ro.

3. BeblneiiTe BoAy 1 NodoXamTe, noka npubop
OCTbIHET. [1pK BbINOMHEHWM 3TOro NpoLecca
Heo6XoMMO HanvBaTb BoAy [0
MaKC/MarbHOro YPOBHSI.

4. Tlocne kMnsyeHus B BOAE MOXET OCTaThbCs

NOPOLLKOBUAHBIN OCa0K, KOTOPbI 3aBUCUT OT

XKECTKOCTW BoAbI. 3TO HopMarnkeHo. Ero

nosiBreHne BbI3BaHO BOAOW 1 He BNUSIET Ha

300pOBbe YeroBeka.

He vicnonbayiite kocpeBapky 6e3 BoabI.

6. Ecnm Hy)XHO BCKUNATUTL BOAY CHOBA,
nopoxaute 15-20 cekyHA, mpexae Yem
ucnonb3oBaTth Npubop.

7. Haneiite B kocheBapky Heobxoaumoe
Konu4ecTBo Bofpl (Ho He Bonee 300 mn).

wh
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8. YcraHoBwuTe kocheBapKy Ha NOACTaBKy
NUTaHUs.

9. Tlocne ycTaHOBK/ Nepekroyartens B
nosoxeHwve «Bkn.» 3aroputcst MHQVKaTop u
BOj@ HauHeT HarpeBaTbcs. Korga Boga
3aKMMUT, YCTAHOBUTE BblKMoYaTerb B
nonoxeHue «BbIkn».

10. KodbeBapka nmeet asa paboumx pexxmmva B
3aBMCMMOCTY OT KONn4ecTBa
NPUroTOBNSEMOro HanuTKa. [ns MeaneHHoro
NMPUroTOBNEHMS YCTaHOBUTE NepeKmodaTenb B
nonoxeHwve 1-2, Ansi GbICTporo — B
nosoxeHwve 3-4.

11. He npukacaintechb K rops4mm YacTsiv TYpKu.
LepxuvTe TypKy 3a pyyKy.

12. TMepen BbiknoueHneM NprMbop 13 aNeKTpoceT

CHUMWTE TYPKY C ANEKTPUYECKO NMOACTaBK.

NMPUTOTOBJIEHNE KO®E

1. C nomoLLblo 3TOM KodheBapkn MOXHO
npurotToBUTL Kodbe anst 3—4 Yenosex.

2. Hanerite B KoheBapky Heobxoaymoe
KOMMYECTBO XOIOAHOW BOAb! B 3aBUCYMOCTN
OT HeOBXOAMMOrO KONMMYECTBA YaLlek kodhe
(makcmym — 300 mn Ha 3—4 yernoBeka).

3. Yrtobbl NpUroToBUTL KOde C yMEPEHHbBIM
KONM4eCTBOM caxapa Ha 1 YeroBeka, HanemnTte
1 yaLLKy Bogbl, NoroxuTe 1 Kycodek caxapa u
1 YalnHyo NOXKY MOMOTOrO Kodbe NO-TyPEeLKu.

4, YcTtaHoBUTE TypKy Ha ANeKTpUYecKyto
noacTaBky, BblbepuTe pexvim paboTbl B
3aBMCUMOCTU OT KONMYECTBA
NPUrOTOBMSIEMOIO HaNWTKa.

5. TMomewwaiite Kodbe oavH-OBa pasa.

6. Korga kodbe HauHeT NoaHMMAaTLCs, BhIKIOYMTE
npubop 1 HanewTe HeMHOTO Kodhe B YaLLKu
(ans neHbr).

7. CHoBa ycTraHoBWTE NpUBOpP Ha NMOACTaBKY
NUTaHUA 1 BKNoYMTE ero. Hanevite B YaLLku
ocTaBLUMIACS Kodoe, Koraa kode CHoBa
NOAHVMETCS.

8. He npukacawitech K ropsynm 4acTam TypKu.
Hepxwute TypKy 3a pyuKy.

9. [epen BbIKMOYEHMEM NPUBOP 13 3NEKTPOCETM
CHV/MUTE TYPKY C SNEKTPUYECKOI NOACTaBKM.



10. MoxHo rotoBUTb Kohe B pasHbIX NPOMOPLMSIX
Mo COOCTBEHHOMY BKYCY.

11. Mpunbop He NpeaHa3HayYeH AnsA nogorpesa
MOJIOKa.

12, MPEAYNPEXOEHUE: He HanonHsiTe
KocpeBapKy BbILLE MaKCUMarbHOro YpOBHS,
TaK Kak NoAHMMaloLMIACS ropsumi kode
WINu gpyras XuakocTb (Hanpumep, MOJOKO)
MOXeT ybexarb.

YNCTKA

ByabTe OCTOpPOXHbLI, He nopexbTecb 06
ocTpble Kpas npubopa npu ouncrtke!

Mepen uncTkom BbIKMOYNUTE KODEBAPOUHYIO
MaLLVHy C NOMOLLbIO NepekryaTens
«BKN/BbIKNY. OBGA3aTENbHO OTCOEANHUTE
npmbop OT PO3eTKM 1 NOJOXKANTE, NOKa OH
OCTbIHET.

Bbineiite us npubopa Boay U BbITpUTE €ro
BHELLHIO MOBEPXHOCTb CYXOMN MU BNAXXHOMN
TKaHbIO.

Hukorga He nomelariTe NOACTaBKY NMUTaHUS
Unmn KoeBapoYHY MaLLWHY B BOOY U He
MOWTE UX B MOCYAOMOEYHON MaLUnHe.

He ncnonb3ynte abpasmBHble UM XMMUYECKUE
YUCTALLME CPEACTBA (XN0P, COMSIHYIO KUCMNOTY 1
T. A.) ANA OYUCTKM AeTanen npubopa.

YpaneHue Hakunu

HeobxoamMmo nepuogmnyecky yaansatb Hakunb
13 npubopa Ans nogaepxaHus rmrneHbl 1
9KOHOMUM 3NEKTPOIHEPTUN.

Hakunb, koTopas cogepXuTcs B
ucnonb3oBaHHOM Boae, byaeT HakannuBaTbes
W Npuropatb, co3aaBasi KOPUYHEBLIN HamneT Ha
HarpeBatoLLiencst MOBEPXHOCTU, YTO NpUBEAET K
CHWXEeHWI0 adpdekTMBHOCTU Npubopa.
HesHaunTenbHbIN HaneT HakunM MOXHO C
NErkocTbio yAanuTb, UCMOMb3ys LLIETKY (He
3abyabTe NpeaBapuTenbHO OTCOEANHUTD
npubop oT po3eTKK).

[nsi o4ncTkM Npubopa Takke MOXHO
BOCMONb30BaTbCHA CPeACTBAMM ANS yAaneHus
HaKUMM nnm 6ensiM yKCycom.

YT106bI 04MCTUTL NPUBOP C NOMOLLbIO CpeacTBa
ONsi yaaneHust Hakvnu, BbINonHUTe
cnepywllee. Bekunatus B kopeBapoyHoi
MallVHe HeboMbLIOEe KONMYECTBO BOAbI,
noGaBbTe B Hee CpeaCcTBO Ans yaaneHus
Hakvnu n nepemMeluanTe. MNMogoxante
HECKOIbKO CEKyHA, 3aTEM KUNSATUTE BOAY eLle
2-3 MUHYTbI, MOCIe Yero BbinewTe Bogy 3
npubopa v OrMofIoCHUTE €ro BHYTPEHHIOK
NOBEPXHOCTb YMCTOM BOAOW 2—3 pa3a noapsa.
[nsi ouncTkM npubopa ¢ nomoLbio 6enoro
yKCyca BbINonHuTe cneaytowlee. Hanevite B

npubop Genbli YKCyC 1 NoAoXAUTE OAMH Yac.
3artem BbInenTe yKCyc 1 CnonocHUTe
BHYTPEHHIOI0 NOBEPXHOCTb YMCTOM BOAOWN 2—3
pasa nogpsaa.

[nsa ouncTkmn Npudopa ¢ NOMOLLIO NIMMOHHOM
KMCNOTbI BbINONHUTE creaytollee. Bekunsatue B
npubope 200 mn Bogbl, fobaBbTe 25 1
NMMOHHOW KMUCNOTbI U NnogoXxante 15 MUHYT.
3aTtem BbIneviTe BOAY U CNOMOCHUTE
BHYTPEHHIOK MOBEPXHOCTb YNCTOW BOAOM 2—3
pa3a nogpsaa. Ecnn Heobxoanmo, nosTopute
3Ty npoueaypy Mpy ncnonb3oBaHUN MUMOHHOW
KMCNOoTbl BCeraa AobasnsanTe sogy — He
BbINONHANTE YACTKY 6e3 BoAbl.

Okpyxatoliana cpega

He BbibGpachkiBaviTe npubop BMmecTe ¢
6bITOBBIMK OTXOA4amu. BmecTo aToro
nepepaiTte ero B CNeLManu3vpoBaHHbIA NyHKT
cbopa Ans aanbHenwen ytunusauum. Atum Bol
NomoXeTe 3aLUUTUTb OKPYXKatoLLYLo cpeay.

FapaHTua n obenyxmBaHue

[ns nonyyeHus AONOMHUTENLHON
MHopMaLmm Unu B criyHdae BO3HUKHOBEHUSI
npobnem obpatuTech B LieHTp noaaepxku
nokynatenev B Balle cTpaHe (Homep
TenedoHa LeHTpa ykasaH Ha rapaHTUNHOM
TanoHe). Ecnv nogo6HbIv LeHTp B Ballen
CTpaHe OoTCyTCTBYeT, 0bpaTuTech B Bally
MECTHYIO TOProByto opraHu3auuio Gorenje unu
B OTAEN NOAAEPXKKM NoKynaTenen KoMnaHmm
Gorenje Domestic Appliances.

Appeca 1 TenedoHbl aBTOPU30BaHHbIX
CepBU1CHbIX LIEHTPOB pa3mMelleHbl B 6poLutope
«[apaHTuiHbIe obsA3aTenscTBa» U B
rapaHTUNHOM TarnoHe.

TonbKo AnA AoMallHero ncnonb3oBaHus!
MNpousBoauTens ocTtaBnsieT 3a cobon npaBo
Ha BHeceHue n3MeHeHun!

EAL

Umnoptep: OO0 «'opense bT»
119180, MockBa, Axumanckas Hab., 4, cTp. 1

GORENJE

XENAET, YTOBbI NMNONIb3OBAHUE
NMPUBOPOM [JOCTABWUIIO BAM
YOOBOJIbCTBUE!

Mpoun3BoaunTens ocTaBnseT 3a coboi npaeo Ha
BHECEHWE N3MEeHeHUI!



GEBRAUCHSANLEITUNG

Beschreibung

Kontakte
Anschlusskabel

Untersatz

Kaffeekocher fir 3-4 Tassen (300 ml)
Indikatorlampchen

Handgriff

Taste Ein/Aus,

NogokrwnpE

220-240V ~ 50 Hz
800 W
Maximale Menge: 300 ml.

Wichtig

Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerats
die vorliegende Gebrauchsanleitung sorgfaltig
durch.

Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung zum
spateren Nachlesen auf.

Hinweis

1. Prifen Sie, ob die elekirischen
Eigenschaften des Gerats mit den
Daten lhrer elektrischen Installation
ubereinstimmen.  Der  Hersteller
ubemimmt  keine  Haftung  fur
Schaden, die wegen Unvereinbarkeit
der elektrischen Daten entstehen;
solche Schaden werden nicht von der
Garantie gedeckt.

2. Dieser Kaffeekocher ist fiir Gebrauch
im Haushalt bestimmt und darf nicht zu

43

DE

gewerblichen  Zwecken eingesetzt
werden.

3. Bewahren Sie das Gerat aufterhalb
der Reichweite von Kindem auf.

4. SchlieRen Sie das Gerdt an eine
geerdete Steckdose an. Verwenden

Sie aus Sicherheitsgriinden keine

Mehrfachsteckdosen oder
Verlangerungskabel. Falls Sie ein
Verlangerungskabel verwenden, muss
dieses geerdet sein, der
Kabeldurchmesser muss mindestens
0,75 mm?2 betragen.

5. Stellen nicht das Gerat nicht direkt auf
eine  Warmequelle oder in die
unmittelbare Nahe von Warmequellen
wie z. B. Heizung oder Backofen.

6. Stellen Sie das Gerat auf eine ebene
und feste Unterlage. .

7. Das Anschlusskabel darf nicht tber
den Rand des Tisches oder der
Arbeitsplatte hangen und darf nicht in
Kontakt mit anderen heillen Geraten
kommen.

8. Achten Sie darauf, dass das
Anschlusskabel oder der Stecker nicht
beschadigt wird. Tragen Sie das Gerat
niemals am Kabel und ziehen Sie es
nicht am Kabel, wenn Sie es vom
Stromnetz trennen mochten, sondem
ziehen Sie am  Stecker des
Anschlusskabels.

9. Offnen Sie das Gerat nur, wenn Sie
es reinigen. Falls das Anschlusskabel
oder der Stecker beschadigt ist, diirfen
Sie das Gerat nicht benutzen.
Reparieren Sie das Gerat nicht selbst,
sondem (berlassen Sie Reparaturen
dem autorisierten Kundendienst.

Ein beschadigtes Anschlusskabel darf
aus Sicherheitsgrinden nur  vom
Hersteller, seinem Kundendienst oder
einem autorisierten



Kundendiensttechniker
werden.

10. Wenn Sie das Gerat nicht
verwenden oder wenn Sie reinigen
mochten, ziehen sie zuerst den
Netzstecker aus der Steckdose und
lassen Sie es vollstandig abkuhlen.

1. Der Kaffeekocher flr Tlrkischen
Kaffee darf nur mit dem Original-
Untersatz verwendet werden. Stellen
Sie ihn niemals auf Untersatze von
anderen Geraten auf.

12. Um den Kaffeekocher —mit
Wasser flillen, nehmen Sie ihn vom
Untersatz ab.

13. Schalten Sie das Gerat nach
Beendigung der Zubereitung aus.

14. Sie konnen den Kaffeekocher

auch zum Erhizen von Wasser
verwenden. Schalten Sie das Gerat mit
der Taste aus, sobald das Wasser zu
sieden beginnt, da es sich nicht
automatisch abgeschaltet wird.
Falls wahrend der Zubereitung des
Kaffees der Kaffeekocher zu wenig
Wasser  enthdlt, schaltet ein
eingebauter Schutzmechanismus
automatisch die Stromversorgung ab.
Lassen Sie in einem solchen Fall den
Kaffeekocher vollstandig abkuhlen.
Danach  konnen  Sie  Wasser
nachfiillen.

15. Tauchen Sie den Kaffeekocher
und seinen Untersatz NIEMALS ins
Wasser oder andere Flissigkeiten! Sie
dirfen diese auch nicht in der
Geschirrsptlmaschine reinigen oder im

ausgetauscht

Badezimmer oder anderen
Feuchtbereichen verwenden.
16. Der Untersatz und die

Anschlusskontakte des Gerates diirfen
nicht nass werden. Falls diese nass
werden, schalten Sie das Gerat aus
und wischen Sie es trocken.
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Verwenden Sie das Gerat nicht, bevor
es volistandig trocken ist.

17.  Seien Sie bei der Reinigung des
Gerats wegen der scharfen Kanten

vorsichtig.
18. Den heiRen  Teil des
Kaffeekochers nicht beriihren.

Verwenden Sie zum Tragen des
Kaffeekochers immer den Handgriff.
19. Nehmen Sie vor dem
Abschalten den Kaffeekocher vom
Untersatz.

20. Dieses Gerat darf von Kindem
uber acht Jahren wie auch von

Personen mit verminderten
korperlichen,  sensorischen  und
geistigen Fahigkeiten oder

mangelhaften Erfahrungen und Wissen
bedient werden, jedoch nur, wenn sie
das Gerat unter entsprechender
Aufsicht gebrauchen oder
entsprechende Anweisungen Uber den
sicheren Gebrauch des Gerats
erhalten haben und die mit dem
Gebrauch des Gerats verbundenen
Gefahren verstanden haben.

21.  Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn
sie das Gerat bedienen und achten Sie
darauf, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

22. Kinder dirfen das Gerat nicht
reinigen, auBer sie sind Uber acht
Jahre alt und werden von einem
Erwachsenen beaufsichtigt.

23. Das Gerat ist nicht zum

Erhitzen von Milch bestimmt.

24.  ACHTUNG: Fiillen Sie den
Kaffeekocher niemals (iber die
maximale Menge, da der Schaum
des heifen Kaffees wahrend des
Erhitzens tiberlaufen kann.

Gebrauch des Kaffeekochers

1. Befestigen Sie den Handgriff an den
Kaffeekocher.



2. Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch das
Innere des Kaffeekochers und fiillen Sie ihn
danach mit Wasser. Schalten Sie das Gerat
aus, sobald das Wasser zu sieden beginnt.

3. Entleeren Sie den Kaffeekocher und lassen Sie
ihn abkuhlen. Bei diesem Verfahren kénnen
Sie den Wasserkocher vollstandig mit Wasser
fullen (300 ml).

4, Nach Abschluss des Vorgangs sind im
Kaffeekocher Kalkablagerungen in Form von
weillem Pulver sichtbar. Dies ist vollig normal
und ist vom Hartegrad des Wassers in lhrem
Haushalt abhangig. Diese Erscheinung ist fiir
die Gesundheit nicht schadlich.

3. Schalten Sie den Kaffeekocher niemals ein,
wenn er leer ist.

6. Warten Sie vor dem nachsten Gebrauch 15-20
Sekunden, bevor Sie das Gerat einschalten.

7. Fullen Sie den Kaffeekocher voll (300 ml) bzw.
nach Bedarf.

8. Stellen Sie den Kaffeekocher auf seinen
Untersatz.

9. Dricken Sie die taste Ein/Aus, die
Betriebsanzeige leuchtet auf und das Wasser
wird erhitzt. Schalten Sie das Gerat mit der
Taste Ein/Aus ab, sobald das Wasser zu
sieden beginnt.

10. Den heiRen Teil des Kaffeekochers nicht
berlihren. Verwenden Sie zum Tragen des
Kaffeekochers immer den Handgriff.

11. Nehmen Sie vor dem Abschalten des Gerats
den Kaffeekocher vom Untersatz.

Kaffee zubereiten

12. Sie konnen 3 bis 4 Tassen Kaffee mit dem
Kaffeekocher zubereiten.

13. Fillen Sie den Kaffeekocher mit der

gewlinschten Menge Wasser (maximal 300 ml
fur 3 bis 4 Tassen).
Zum Zubereiten einer Tasse tirkischen
Kaffees (mittelsiB) benétigen Sie 1 Tasse
Wasser, 1 Wirfel Zucker und 1 Teeldffel
gemahlenen tirkischen Kaffees.

14, Stellen Sie den Kaffeekocher auf den
elektrischen Untersatz und stellen Sie den
Schalter auf die gewlnschte Kochstufe, je
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nachdem, fir wie viele Personen Sie Kaffee
zubereiten.

15. Ruhren Sie den Inhalt des Kaffeekochers ein
paar Mal um.

16, Schalten Sie das Geréat aus, sobald der Kaffee
aufkocht. GieRen Sie etwas Schaum in jede
Tasse.

17. Stellen Sie den Kaffeekocher wieder auf den
Untersatz, schalten Sie ihn ein und lassen Sie
den Kaffee noch einmal aufkochen. Gieflen Sie
danach den tiirkischen Kaffee in die Tassen.

18. Den heiflen Teil des Kaffeekochers nicht
bertihren. Verwenden Sie zum Tragen des
Kaffeekochers immer den Handgriff.

19. Nehmen Sie vor dem Abschalten den
Kaffeekocher vom Untersatz.

20. Sie kénnen nach Geschmack die Menge des
Kaffees hinzufiigen.

21. Das Gerét ist nicht zum Erhitzen von Milch
bestimmt.

22. ACHTUNG: Fiillen Sie den Kaffeekocher
niemals Uber die maximale Menge, da der
Schaum des heiBen Kaffees wahrend des
Erhitzens tliberlaufen kann.

REINIGUNG UND PFLEGE

Seien Sie bei der Reinigung des Gerits
wegen der scharfen Kanten vorsichtig.

Schalten Sie vor der Reinigung den
Kaffeekocher mit der Taste Ein/Aus ab, ziehen
Sie den Netzstecker aus der Steckdose und
lassen Sie das Gerat vollstandig abkuhlen.
Entleeren Sie den Kaffeekocher und wischen
Sie ihn aulRen mit einem trockenen oder leicht
feuchten Tuch ab.

Tauchen Sie den Kaffeekocher oder seinen
Untersatz niemals ins Wasser. Die Teile durfen
nicht im Geschirrspuler gereinigt werden.

Bei der Reinigung der Teile des Gerats keine
groben oder aggressiven Reinigungsmittel
verwenden (flissige Bleichmittel, Salzsaure
usw.).

Entkalken

Aus hygienischen Griinden und um Energie zu
sparen ist der Kaffeekocher in regelmaBigen
Abstanden zu entkalken, da sich im Gegenfall
Kalkablagerungen im Gerat bilden, welche die
Leistung des Gerats beeintrachtigen.

Dlnnere Schichten von Kalkablagerungen
kénnen Sie mit einer Burste entfernen
(vergessen Sie nicht, das Gerat vorher vom
Netz zu trennen).

Zum Entkalken des Gerats konnen Sie
spezielle Reinigungsmittel oder weillen Essig
verwenden.
Reinigung des
Entkalkungsmittel:

einem
zum

Geréts mit
Wasser im Geréat



Sieden bringen, Entkalker hinzufiigen und
umrihren. Warten Sie ein paar Minuten und
lassen Sie das Wasser weitere 2-3 Minuten
lang kochen. Entleeren Sie den Kaffeekocher
und spllen Sie ihn zwei- bis dreimal mit
Wasser aus.

Entkalken mit Essig: Fullen Sie den
Kaffeekocher mit weilRem Essig und lassen Sie
den Essig eine Stunde lang einwirken.
Entleeren Sie den Kaffeekocher und spilen
Sie ihn zwei- bis dreimal mit Wasser aus.
Entkalken mit Zitronensaure: Kochen Sie im
Kaffeekocher ca. 200 ml Wasser auf. Fugen
Sie Zitronensaure dazu und lassen Sie sie 15
Minuten einwirken. Entleeren Sie den
Kaffeekocher und spillen Sie ihn zwei- bis
dreimal mit Wasser aus. Bei Bedarf das
Verfahren wiederholen. Reinigen Sie den
Kaffeekocher niemals nur mit Zitronensaure,
ohne Wasser.

UMWELTSCHUTZ

Entsorgen Sie das ausgediente Gerat nicht
zusammen mit gewdhnlichem Hausmdiill,
sondern liefern Sie es bei einem
Recyclingunternehmen ab. So tragen auch Sie
zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND KUNDENDIENST

Wenden Sie sich fir weitere Informationen oder
bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter
von Gorenje in lhrem Land (die Telefonnummer
finden Sie in der internationalen Garantiekarte).
Falls es in Ihrem Land kein solches
Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich an
den lokalen Handler von Gorenje oder an die
Abteilung fir kleine Haushaltsgerate Gorenje.

Das Geriét ist nur fiir den Gebrauch im Haushalt
bestimmt!

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES
NEUEN GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen
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